Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Gospel according to Matthew, Chapter 13

KATA MA©OAION IT”

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-13:1-23 The parable of the sower and its explanation

From a boat Jesus tells the sower-parable of four soils (1-9); privately he explains why he teaches the crowds in parables — the kingdom's mysteries are given to
the disciples but withheld from the hardened crowds (10-17, citing Isa 6:9-10) — and decodes the four soils as four hearings of the word (18-23).

B - 13:24-30 The weeds among the wheat

An enemy oversows weeds in the good field; the householder forbids premature weeding lest the wheat be uprooted, deferring the separation to the harvest,
when weeds are burned and wheat barned.



©13:31-33

©13:34-35

©13:36-43

©13:44-50

©13:51-52

©13:53-58

The mustard seed and the leaven

Twin parables of hidden, disproportionate growth: the least seed becomes a sheltering tree (31-32), and leaven hidden in three measures of flour works through
the whole (33).

Teaching in parables fulfills Scripture

A summary that Jesus taught the crowds only in parables, fulfilling Ps 78:2 — 'T will open my mouth in parables; I will utter things hidden since the foundation of
the world.

The explanation of the weeds

Indoors, Jesus allegorizes the weeds-parable: sower=Son of Man, field=world, good seed=sons of the kingdom, weeds=sons of the evil one, harvest=end of the age,
reapers=angels — the wicked burned, the righteous shining like the sun.

The hidden treasure, the pearl, and the net

Two parables of all-surrendering joy — the buried treasure (44) and the pearl of great price (45-46) — and the dragnet (47-50), whose sorting of good and bad fish
recapitulates the weeds' eschatological separation.

The scribe trained for the kingdom

The discourse's capstone: the disciples affirm they have understood, and every scribe discipled to the kingdom is likened to a householder who brings from his
treasure things new and old.

The rejection at Nazareth

The discourse-formula closes the chapter; in his hometown synagogue Jesus' wisdom astonishes, but familiarity breeds offense — 'a prophet is not without honor
except in his hometown' — and their unbelief restrains his mighty works.

1 ’Ev ti] fuépq ketvn €€eABwv 6 Tnool¢ TG oikiag ékadnro mapd thv OdAacoav:

On that day Jesus went out of the house and was sitting beside the sea;

NARRATIVE SETTING = asynpeton —The parable-discourse opens: Jesus leaves the house and takes a

seat by the Sea of Galilee — the teaching posture of a rabbi.
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'Ev T Nuépa EKeVY

on the day that
preposition + dative (time) Dative Dative Dative
article dat. of time attributive demonstrative

nuépa: 'day'; resumes the day of the
preceding controversies (ch. 12).

= - ™ - ~ -~

£€eAOwVv 0 ‘Incoii¢ g

having gone out the Jesus the
Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - €€€pxopat Nominative Nominative Genitive
attendant-circumstance participle article subject article
— constative aorist | 'Inco0g: Jesus.

I £&épxopat: 'go/come out' (€ + £pxouar).

oikiag £kaOnto Tapa 141\Y
house was sitting beside the
Genitive Impf Mid Indic 3 Sg - k&Onpat preposition + accusative (alongside) Accusative
gen. of separation (out of) main verb article
oikia: 'house'; the house of 12:46, point of — customary/descriptive imperfect
departure.

K&Onuat: 'sit'; the seated teaching posture.

Oalacoav
sea

Accusative

object of mapd: (place)

I 0dAacoa: 'sea'; the Sea of Galilee.



2 Kail cuvnxBnoav TPOG aLTOV SxAot ToAAol, Wote adTOV £1¢ TAolov éufdvta kabfjobat, kai mag 6 SxAog
ML TOV aly1aAOV EIOTAKEL
and great crowds gathered to him, so that he got into a boat and sat down, and the whole crowd

stood on the shore.

NARRATIVE SETTING = K@l Crowds press in; Jesus teaches from a boat while the multitude stands on

the beach — an amphitheatre of sea and shore.

~ - - ™ e

Kol suvixOnoav TPOG avTov

and were gathered to him

coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Pl suvdyw preposition + accusative (toward) Accusative
main verb object of mpdg

— constative aorist (ingressive)

| ouvayw: 'gather together' (cOv + dyw).

SxAor noAAoi Wote avTov

crowds many/great so that him

Nominative Nominative conjunction (result) + infinitive Accusative

subject attributive adjective accusative subject of infinitive

I 8x\og: 'crowd, throng! | TOAUG: 'many, great.

f ? 1 ( ~ ([ b4 7 1( ~

€ig mtAoiov gupavra KaOfjo0at

into boat having embarked to sit

preposition + accusative Accusative Aor Act Ptc - Acc Sg Masc - €upaivew Pres Mid Inf - k&Onuat
object of eig attendant-circumstance participle result infinitive (w/ @ote)
| mhotov: 'boat, fishing vessel. — constative aorist — stative present

| guPaivw: 'step in, embark! | KaOnuat: 'sit.
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Kal TG 0 OxAog

and all the crowd
coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative
attributive adjective article subject

| 8xhog: 'crowd.

”~ - ™ -

i OV atytaAov ELGTNKEL
on the shore stood / was standing
preposition + accusative (place) Accusative Accusative Plpf Act Indic 3 Sg - Totnut
article object of éni main verb
| atylaAdg: 'beach, shore! — pluperfect with imperfect sense (stative)

{otnuu 'stand'; the perfect/pluperfect of
fotnu is stative — 'was standing

3 kal EAdAnoev abtoic ToAAX év tapaBoAaic Aéywv: 180U £ERABeV 6 omeipwyv ToD omeipery.

And he spoke to them many things in parables, saying: "Behold, the sower went out to sow."

PARABLE OF THE SOWER KOl The first parable begins. 'In parables' is programmatic for the whole

chapter; the sower's going out frames the seed-and-soils drama.

Kol géAGAnosv a0TOIG oA K
and he spoke to them many things
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - AaAéw Dative Accusative
main verb dat. of indirect object substantival adj. (direct object)
— constative aorist | ToA0G: 'many'; neuter pl. 'many things!

AaAéw: 'speak, talk!
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v napafolaic Afywv ‘1000

S

in parables saying behold
preposition + dative (manner/means) Dative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw interjection (attention-marker)
dat. of manner ptc. of speaking (pleonastic) id00: 'look! behold!'; fossilized imperative
napaBoAr: 'parable’ (napd + fAAw, ‘a — present (concurrent) of eldov.

placing-alongside'); a

. . . Aéyw: 'say'; the redundant Aéywv
comparison/illustrative story.

introduces direct speech (Semitic).

£EMAOev 0 OTELPWV T00

went out the sower to

Aor Act Indic 3 Sg - €€€pyxopat Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - omeipw Genitive

main verb article substantival participle (subject) article w/ infinitive (purpose)
— constative aorist — gnomic/timeless present

I £&épxopat: 'go out! onelpw: 'sow'; 6 onelpwv = 'the one who

sows, the sower!

omelpELV

to sow

Pres Act Inf - omeipw

articular infinitive of purpose (to0 + inf.)
— present

I oneipw: 'sow, scatter seed!

4 Kalév TQ OMElpEV AUTOV O HEV EMECEV TAPX THV 08V, Kal EABOVTA TX TETEVA KATEPAYEV AUTA.

And as he sowed, some seeds fell along the path, and the birds came and devoured them.

PARABLE OF THE SOWER | KOl First soil: the seed on the hardened path, snatched by birds — the

four-soils sequence begins.



Kol v R omeipev

and while the sowing
coordinating conjunction preposition + articular infinitive (temporal) Dative Pres Act Inf - omelpw
article articular inf. (contemporaneous time)
— present

| onelpw: 'sow'; &v t® + inf. = 'while sowing!

~ = - - - e

k) 1 «© \ v
avtov a HEV EMECEV
he some (which) on the one hand fell
Accusative Nominative particle (uév ... 5 correlation) Aor Act Indic 3 Sg - mintw
accusative subject of infinitive relative/indefinite pronoun (subject) main verb
& pév ... 'some' (answered by &AAa 8¢ in — constative aorist
v.5ff.).

nintw: 'fall!

Tapa v 080v Kol

along the path/road and

preposition + accusative (beside) Accusative Accusative coordinating conjunction
article object of marpcr

006¢: 'road, way, path'; the trodden
footpath, hard ground.

eAOOVTO T TMETEVA KATEQAYEV
having come the birds devoured

Aor Act Ptc - Nom Pl Neut - €pyopat Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Sg - kateoBiw
attendant-circumstance participle article subject main verb

— constative aorist | netewvov: 'bird' (from méropat, 'fly'). — constative aorist

. , , G , o5 .
€pxopat: 'come! kateoBiw: 'eat up, devour' (katd intensive).



— -
auTa
them

Accusative

direct object

5 &M a 8¢ #meoev émi ta eTpddn Smov ok eixev yAv moAAY, kai e00wG EEavéteilev 814 TO ur) Exerv
Bdbog yfig:
Other seeds fell on rocky ground, where they did not have much soil, and immediately they sprang
up, because they had no depth of soil;

PARABLE OF THE SOWER ~ O = Second soil: the rocky shelf with shallow earth — quick growth without

root.
dAAx ¢ Enecev Sl
others but/and fell on
Nominative postpositive conjunction (continuative) Aor Act Indic 3 Sg - nintw preposition + accusative (place)
subject (correlative to & uév) main verb
I dAAog: 'other! — constative aorist
ninto: 'fall!
i \ 1( ’ i (74 1( k)
Tx Ttstpw&’] OoTov OULK
the rocky places where not
Accusative Accusative relative adverb (place) negative particle
article object of éni

netpdng: 'rocky' (nétpa); a thin layer of
soil over bedrock.
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gixev yiv oAV Kol

it had soil much and

Impf Act Indic 3 Sg - €xw Accusative Accusative coordinating conjunction
verb (rel. clause) direct object attributive adjective

— descriptive imperfect | yi: 'earth, soil, ground!

I #xw: 'have!

gVOEWC e€avétellev o1 70

immediately sprang up because the

adverb (time) Aor Act Indic 3 Sg - éavatéAw preposition + articular infinitive (cause) Accusative

I €VBEwG: 'at once, immediately! main verb article

— ingressive aorist

gZavaté \w: 'spring/shoot up' (€€ + dvd +

TEANW).

it Exev Bé&bog yfis

not having depth of soil

negative w/ infinitive Pres Act Inf - #xw Accusative Genitive
articular inf. of cause (816 76 + inf.) direct object of inf. attributive/partitive genitive
— present | Bdbog: 'depth! | yi: 'earth, soil!
| #xw: 'have!

6 nAlov 0¢ dvateilavtog Ekavpatiodn kol dik to ur €xewv pilav EEnpavon.

but when the sun rose they were scorched, and because they had no root they withered away.

PARABLE OF THE SOWER | Of = The rocky seed's fate: rootless, it is scorched and withers — a genitive-

absolute marks the rising sun.
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nNAiov O avateiAavtog gkavpatioon

sun but/and having risen it was scorched
Genitive postpositive conjunction (continuative) Aor Act Ptc - Gen Sg Masc - 4vatéAAw Aor Pass Indic 3 Sg - kavpati{w
subject of genitive absolute genitive absolute (temporal) main verb
I fHAog: 'sun. — constative aorist — constative aorist
dqvatéAw: 'rise' (of the sun). | kavpatifw: 'scorch, burn' (kadua, heat').
Kal o1 T0 un
and because the not
coordinating conjunction preposition + articular infinitive (cause) Accusative negative w/ infinitive
article
i v 1 c7 [ bl ’7 )
EXELWV PIZ(XV SET] P(XVGT]
having root it withered
Pres Act Inf - &xw Accusative Aor Pass Indic 3 Sg - Enpaivw
articular inf. of cause direct object of inf. main verb
— present | pila: 'root! — constative aorist
I &xw: 'have! | Enpaivw: 'dry up, wither!

7 &AAa ¢ €meoev €ml Tag dkdvOag, kai avéPnoav al dkavOat kal Enviav avtd.

Other seeds fell among the thorns, and the thorns grew up and choked them.

PARABLE OF THE SOWER | O€ = Third soil: the thorny ground — the competing thorns rise and choke

the seed.
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d¢ Emeoev émi

aA

others but/and fell upon/among

Nominative postpositive conjunction (continuative) Aor Act Indic 3 Sg - mintw preposition + accusative (place)
subject (correlative) main verb

I dAAog: 'other! — constative aorist

nintw: 'fall!

~ = - - - e

TG axavOag Kal avéPnoav
the thorns and grew up
Accusative Accusative coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl dvaPaivew
article object of ént main verb
| dkavOa: 'thorn-plant, thistle! — constative aorist

avafaivw: 'come up, grow up' (Gvd +

Baivw).
al akavOai Kal Enviav
the thorns and choked
Nominative Nominative coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl nviyw
article subject main verb
dkavBa: 'thorn! — constative aorist

nviyw: 'choke, throttle!

- — -
auta
them

Accusative

direct object



8 &M 8¢ Eneoev €mi TV YAV TNV KAANV Kai £8180v Kapmdv, 6 uev £katdv, 0 de EENkovra, 0 d¢ TprdKovTa.

Other seeds fell on the good soil and produced grain, some a hundredfold, some sixty, some thirty.

PARABLE OF THE SOWER | O& = Fourth soil: the good earth — fruit in graded abundance, a hundred,

sixty, thirty.
dAAa ¢ Emecev eml
others but/and fell on
Nominative postpositive conjunction (continuative) Aor Act Indic 3 Sg - mintw preposition + accusative (place)
subject (correlative) main verb
I dAAog: 'other! — constative aorist

| nintw: 'fall!

Vv yiiv Vv KaAnv

the soil the good
Accusative Accusative Accusative Accusative
article object of éni article attributive adjective (second-attributive position)
| y1: 'earth, soil! | KaAdg: 'good, fine'; the productive soil.
Kol £818ov KaPTOV 0
and kept yielding fruit/grain one part
coordinating conjunction Impf Act Indic 3 Sg - §idwpt Accusative Nominative
main verb direct object correlative pronoun (6 uév ... 6 §¢)
— iterative/customary imperfect | kapmdg: 'fruit, produce, grain!

| Sidwy: 'give'; here of soil 'yielding' fruit.



S

d¢

UEV EKATOV 0

on the one hand a hundred(fold) another but/and

particle indeclinable numeral (adverbial) Nominative postpositive conjunction (continuative)
| ékatév: 'hundred'; hundredfold yield. correlative pronoun

e&nNkovta 0 o¢ TPIAKOVTA

sixty another but/and thirty

indeclinable numeral Nominative postpositive conjunction (continuative) indeclinable numeral

I eghkovra: 'sixty! correlative pronoun | TpLdkovra: 'thirty!

9 6 &wV QTa dKOVETW.

He who has ears, let him hear.

PARABLE OF THE SOWER

asynpeToN  The hearing-formula seals the parable, demanding spiritual

perception of what was just told.

[ 4

(0]
the (one)

Nominative

article

Exwv
who has

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * €xw

substantival participle (subject)
— gnomic present

£xw: 'have!

wTo
ears

Accusative

direct object

o0g: 'ear!

AKOVETW
let him hear

Pres Act Impv 3 Sg - dkovw

main verb (3rd-person imperative)
— customary present

dxovw: 'hear, listen'; here 'hear with
understanding



10 Kol tpooeAOdvteg ol padbnrtai eimrav avt@ A ti év mapafoAaic AaAeic avtoic;

And the disciples came and said to him, "Why do you speak to them in parables?"

THE PURPOSE OF PARABLES Kol  The disciples' question opens the central interlude (vv.10-17): why

teach the crowds in riddles?

~ - - ™ - N

Kai npoceNOOVTEG ol puadnrai

and having approached the disciples

coordinating conjunction Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - mpocépyouat Nominative Nominative
attendant-circumstance participle article subject
— constative aorist | pabnerg: 'disciple, learner!

npooépxouat: 'come/draw near' (mpdg +

£pyopat).
gimav avT® Al yaf
said to him because of / why what
Aor Act Indic 3 Pl - Adyw Dative preposition + accusative (in 8u ti, ‘'why’) Accusative
main verb dat. of indirect object interrogative pronoun (8ia ti = 'why')
— constative aorist
I AMéyw/einov: 'say!
EV napaBolaig AaAeig avTOiG
in parables do you speak to them
preposition + dative (manner) Dative Pres Act Indic 2 Sg - AaAéw Dative
dat. of manner main verb (question) dat. of indirect object (the crowds)
| napafoAn: 'parable! — customary present

| AaAéw: 'speak!



11 6 8¢ dmokpiBeic eimev avtoic “Ott Ouiv §é8otan yvivar ta puotripia thg PaciAeiog TGV obpav@dv,
gkelvolc O o0 d€dotat.
And he answered them, "Because to you it has been given to know the mysteries of the kingdom of

heaven, but to them it has not been given.

THE PURPOSE OF PARABLES | OF = The answer turns on a divine 'giving': the disciples are granted the

kingdom's mysteries; the outsiders are not.

™ - - -~

0 o amokp1Oeig gimev
he but/and answering said
Nominative postpositive conjunction (continuative) Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - drokpivouat Aor Act Indic 3 Sg- Méyw
article ptc. of speaking (pleonastic) main verb
— constative aorist — constative aorist
&nokpivouat: 'answer, reply' (deponent; | Aéyw: 'say!

passive form).

a0TOIG ot vuiv dédotan

to them because to you it has been given
Dative causal conjunction Dative Perf Pass Indic 3 Sg - 8idwut
dat. of indirect object dat. of indirect object (emphatic, fronted) main verb

— intensive perfect (settled gift)

Sidwy: 'give'; the divine passive — God
grants the knowing.
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yv@val T« puoThpla TG
to know the mysteries the
Aor Act Inf - y1véokw Accusative Accusative Genitive
epexegetical infinitive (what is given) article direct object of inf. article

— ingressive aorist Hvotrplov: 'mystery'; a once-hidden, now-

2 . , revealed secret of God's purpose.
ywwokw: 'know, come to know:!
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=

=

BaciAeiag OV ovpavPOV

kingdom the of heaven

Genitive Genitive Genitive

attributive/objective genitive article genitive (Matthean periphrasis for God)

I BaoiAeia: 'kingdom, reign! ovpavéc: 'heaven'; 1) PaoiAeia T@dv
ovpav@v, Matthew's reverential idiom.

¢ o0 dédotat

but/and not it has been given

postpositive conjunction (continuative) negative particle Perf Pass Indic 3 Sg - {dwpt

For whoever has, to him more will be given, and he will have abundance; but whoever does not have,

even what he has will be taken away from him.

THE PURPOSE OF PARABLES

main verb
— intensive perfect

| didwyr: 'give!

Yap The principle of spiritual increase and loss: revelation rewards the

receptive and impoverishes the closed.

£KELVOLC
to those

Dative

dat. of indirect object (the outsiders)

| £keivog: 'that one'; the crowds outside.

00TIC yap €xel, dobroetal abT® Kal TEPLooeLONTETAL O0TIG € OVK £XEL, Kal O €xel apOnoetat &' adTod.

(/4
00T1(
whoever

Nominative

indefinite relative (subject)

I Sotig: 'whoever, anyone who!

yap
for

explanatory conjunction

v
EXEl
has

Pres Act Indic 3 Sg - €xw

verb (rel. clause)
— gnomic present

| #xw: 'have!

doOnosTon
will be given

Fut Pass Indic 3 Sg - 8idwut

main verb
— predictive future (divine passive)

Sidewp: 'give!



=

a0t
to him

Dative

dat. of indirect object

coordinating conjunction

=

S

neprocevOnoeTal 00TIC
he will have abundance whoever
Fut Pass Indic 3 Sg - nepiooedw Nominative

main verb indefinite relative (subject)
— predictive future

neprooevw: 'abound, overflow'; passive 'be
made to abound.

=

=

-

o¢ oUK £xet Kol
but/and not has even
postpositive conjunction (continuative) negative particle Pres Act Indic 3 Sg - &xw ascensive conjunction
verb (rel. clause)
— gnomic present
| £xw: 'have!
i «© v i b 4 1( b 1
EXEl (xp6r|6 ETA1 Tt
what he has will be taken from
Accusative Pres Act Indic 3 Sg - €xw Fut Pass Indic 3 Sg - aipw preposition + genitive (separation)

relative pronoun (object of &xei/dpbriceron)

=~

avtod
him
Genitive

object of amo

verb (rel. clause)
— gnomic present

| #xw: 'have!

main verb
— predictive future (divine passive)

aipw: 'take up, take away!



13 & todto €v mapaPolaic avtoic AaA®, 6t1 BAénovteg 00 PAEMOVGLY KAl AKOVOVTEG OUK GKOVOUGLY OVOE
cuviovotv:
This is why I speak to them in parables, because seeing they do not see, and hearing they do not

hear, nor do they understand.

THE PURPOSE OF PARABLES = OL0 TOUTO = The parabolic method answers the crowds' culpable

dullness: they look without seeing, hear without understanding — anticipating the Isaiah citation.

~ - o~ ™ ~ S

o1 T00TO eV napaBolaic
because of this in parables

preposition + accusative (cause; 8i¢ TodTo = Accusative preposition + dative (manner) Dative

‘therefore) demonstrative (object of 8id) dat. of manner

| napaPoAn: 'parable!

avTOig A& oTl BAémovteg
to them I speak because seeing
Dative Pres Act Indic 1 Sg - AaAéw causal conjunction Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - PAénw
dat. of indirect object main verb concessive participle
— customary present — present (concurrent)
| AaAéw: 'speak! | PAénw: 'see, look!
00 BA£movorv Kol AKOVOVTEG
not they see and hearing
negative particle Pres Act Indic 3 P1 - fAénw coordinating conjunction Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - dkod0w
main verb concessive participle
— customary present — present (concurrent)

| PAEnw: 'see'; i.e. without perceiving. akovw: 'hear!
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o0K axovovoLV o0dE ouviovolv

not they hear nor they understand
negative particle Pres Act Indic 3 Pl - dkodw negative conjunction Pres Act Indic 3 Pl suvinut
main verb main verb
— customary present — customary present
akovw: 'hear'; i.e. without heeding. cuvinuu: 'understand, comprehend' (lit.
'bring together').

14 «ail avarAnpodtot adtoic N tpoenteia "Hoatiov 1) Aéyovoa: 'AKOT] AKOVGETE KAl OV UM GUVTE, Kol
PAEmovteg PAEPEeTE Kl OV N 1d1TE.
And in them is being fulfilled the prophecy of Isaiah, which says: "You will indeed hear but never

understand, and you will indeed see but never perceive."

CITATION: ISAIAH 6:9-10 | KOl The Isaiah 6:9 citation (LXX) names the crowds' dullness as the

fulfillment of prophecy — Israel's chronic non-perception.

Kol avamAnpodtal avTOig M

and is being fulfilled in them the

coordinating conjunction Pres Pass Indic 3 Sg - dvamAnpdéw Dative Nominative
main verb dat. of reference/sphere article

— present (in-progress)

avamAnpéw: 'fill up, fulfill completely' (dvd
+ TAnpdw); the intensified fulfillment verb.
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)

P

4 ? o/o (4 7
TPOoPMTELX Hoatlov n )\EYOUO'“
prophecy of Isaiah the which says
Nominative Genitive Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - Aéyw
subject genitive of source/author article attributive participle
npognreia: 'prophecy! "Hoofog: Isaiah; proper name in the genitive — present
— kind n, not x. et
Aéyw: 'say!
b ] ~ b ’ \ 7
Axor OKOUOETE Kol ov
with hearing you will hear and not
Dative Fut Act Indic 2 Pl dxodw coordinating conjunction negative (with urj, emphatic)

dat. of manner (Semitic cognate, intensifying)

akor): 'hearing'; dkof] dkovoete renders the
Hebrew infinitive absolute — 'you will

surely hear!

main verb (citation)
— predictive future

| dxovw: 'hear!

\
un
never

negative (o0 ur + subjunctive = emphatic denial)

OULVI|TE

you may understand
Aor Act Subj 2 Pl cuvinu
subjunctive (ov ur)

— constative aorist

| ovvinut: 'understand!

coordinating conjunction

BAémovteg

seeing

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc * fAénw
ptc. (Semitic intensifier)

— present

PAénw: 'see’; PAémovteg PAéPete = 'you will
surely see!

BAEPete
you will see

Fut Act Indic 2 P1- fAénw

main verb (citation)
— predictive future

I PAénw: 'see!

Kol
and

coordinating conjunction

oV
not

negative

\
Hn
never

negative (o urj emphatic)



idnte

you may perceive
Aor Act Subj 2 P1- 6pdw
subjunctive (00 ur)

— constative aorist

I Spdw/eidov: 'see, perceive!

15 £maxvvOn yap 1| kapdia tod Aaod ToUToU, Kal Toi¢ wolv Bapéw nKovoav, Kal ToLG OOAAUOUE ATV

EKAUULOaV: UATOTE 1OWotV TO1¢ 0POAAUOIC Kol TOIC WOV AKOVOWOLY KAl Tf] Kapdia cuv@oty Kat

EMOTPEPWOLY, KAl IGGOHAT AVTOVG.

For this people's heart has grown dull, and with their ears they hear with difficulty, and they have

closed their eyes, lest they should see with their eyes and hear with their ears and understand with

their heart and turn, and I would heal them.

CITATION: ISATAH 6:9-10

yap

Isaiah 6:10 (LXX): the people's self-hardening — dull heart, heavy

ears, shut eyes — lest they turn and be healed.

bl 4
Emayvuvon
has grown dull

Aor Pass Indic 3 Sg - taxOvw

main verb (citation)
— constative aorist

nayOvw: 'make fat/dull, thicken'; of an
insensible heart.

\ €
Yap n
for the
explanatory conjunction Nominative
article

kapdia
heart
Nominative
subject

kapdia: 'heart'; the seat of will and
understanding.



™

P

=

T00 Aaod TOUTOU Kol
the people this and
Genitive Genitive Genitive coordinating conjunction
article possessive genitive attributive demonstrative
Aadg: 'people' (covenant people, Israel).
101¢ wolv Bapéwg fkovoav
with the ears heavily / with difficulty they heard
Dative Dative adverb (manner) Aor Act Indic 3 Pl &kobw
article dat. of means/instrument Bapéwg: 'heavily'; frovoav Papéwg = 'they main verb
| ofic: 'ear! were hard of hearing — constative aorist
axkovw: 'hear!
Kol TOUG 0@OaAuovg avT@OV
and the eyes their
coordinating conjunction Accusative Accusative Genitive
article direct object possessive genitive
| 0@BaAude: 'eye!
EKAUULOAV ufmote dwotv 101G
they closed lest they should see with the
Aor Act Indic 3 Pl kaupdw negative purpose conjunction (+ subjunctive) Aor Act Subj 3 Pl - dpdw Dative
main verb | ufmote: 'lest, in order that ... not! subjunctive (purpose) article

— constative aorist

kappow: 'close, shut' (the eyes).

— constative aorist

| opaw: 'see!



)

P

0@OaAuoig Kol T0i¢ Wolv
eyes and with the ears

Dative coordinating conjunction Dative Dative

dat. of means article dat. of means
I 0pOaAude: 'eye! | o0g: 'ear!
AKOVGWOLV Kol TH Kkapdiq
they should hear and with the heart

Aor Act Subj 3 Pl dxodw coordinating conjunction Dative Dative
subjunctive (purpose) article dat. of means
— constative aorist | kapdia: 'heart!
I axovw: 'hear!

GUVRGCLV Kol EMOTPEYPWOLV Kol

they should understand and they should turn and

Aor Act Subj 3 Pl suvinw coordinating conjunction
subjunctive (purpose)
— constative aorist

I ovvinue: 'understand.

lacouat aUTOUG
I would heal them

Fut Mid Indic 1 Sg - idopat Accusative
main verb (apodosis-like) direct object

— predictive future

I idopan: 'heal, cure!

Aor Act Subj 3 Pl - émotpépw
subjunctive (purpose)
— constative aorist

gmiotpé@w: "turn back, return'; of
repentance/conversion.

coordinating conjunction



16 UVudv 8¢ pakdprot ot 0pOaApol 6Tt PAEmovoty, kal T& wTa VUGV GTL AKOVOVGLY.,

But blessed are your eyes, because they see, and your ears, because they hear.

THE PURPOSE OF PARABLES = Of  Over against the blinded crowds, the disciples' eyes and ears are

pronounced blessed — they receive what prophets longed for.

VUGV O¢ UHaKaplol ol
your but/and blessed the
Genitive postpositive conjunction (continuative) Nominative Nominative
possessive genitive (emphatic, fronted) predicate adjective article

Hakdpiog: 'blessed, happy'; the beatitude

form.
0@OaAuol ot BAémovorv Kol
eyes because they see and
Nominative causal conjunction Pres Act Indic 3 Pl - PAénw coordinating conjunction
subject verb (causal clause)
0@Baude: 'eye! — customary present

| BAénw: 'see’; here with perception.

T« wTa VUGV ot

the ears your because
Nominative Nominative Genitive causal conjunction
article subject possessive genitive

o0g: 'ear!



dxovovoLV
they hear

Pres Act Indic 3 Pl - dxovw

verb (causal clause)
— customary present

I axobw: 'hear!

17 &unv yap Aéyw ouiv 8ti toAhol mpogfitat kai dikatot éned@bunoav i8eiv & PAénete kai ovk e18av, kai
akoUoal & AKOVETE Kol OUK HKOLGAV.
For truly I say to you that many prophets and righteous people longed to see what you see, and did

not see it, and to hear what you hear, and did not hear it.

THE PURPOSE OF PARABLES Y0P  The disciples' privilege measured against history: prophets and

righteous ones yearned for this revelation and were not granted it.

I \ \ r7 L ~
aunv Yap }\EY(O VULV
truly for I say to you
Hebrew affirmation-particle explanatory conjunction Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw Dative
Gurv: 'truly, amen'; Jesus' solemn main verb dat. of indirect object
asseveration.
— customary present
| Aéyw: 'say!
(%4 1 ~ \
oqul moAAot npo@ital Kal
that many prophets and
conjunction (introduces content) Nominative Nominative coordinating conjunction
attributive adjective subject

| npo@Htng: "prophet!



dikaiot
righteous ones
Nominative

subject (substantival adj.)

I dikatog: 'righteous, just!

gneOvunoav
longed

Aor Act Indic 3 P1- émBupéw

main verb

— constative aorist

10€iv

to see

Aor Act Inf - 6pdw
complementary infinitive

— constative aorist

«©

what

Accusative

relative pronoun (object)

gmbupéw: 'desire earnestly, long for! opdw: 'see!
PAémete Kol oUK gidav
you see and not they saw

Pres Act Indic 2 Pl fAénw

verb (rel. clause)
— customary present

I BAénw: 'see!

coordinating conjunction

negative particle

Aor Act Indic 3 P1- 6pdw

main verb
— constative aorist

| opdw/etdov: 'see!

\

Kol
and

coordinating conjunction

akodoat

to hear

Aor Act Inf - dkoOw
complementary infinitive
— constative aorist

axovw: 'hear!

«©

what
Accusative

relative pronoun (object)

coordinating conjunction

oUK
not

negative particle

R

Hkovoav
they heard

Aor Act Indic 3 Pl - dkovw

main verb
— constative aorist

dxovw: 'hear!

2 ’
AKOVETE
you hear
Pres Act Indic 2 Pl - dxovw

verb (rel. clause)
— customary present

| axovw: 'hear!



18 “Yueig ovv dkovoarte TV mapaPoAnv tod omelpavtog.

Hear then the parable of the sower.

EXPLANATION OF THE SOWER OOV Transition to the allegorical key: the disciples, the privileged

hearers, are now to grasp the sower-parable's meaning.

~ = - ™ -~ =

“Yueig Y &xovoate ™V
you therefore hear the
Nominative inferential conjunction Aor Act Impv 2 Pl - dkobw Accusative
subject (emphatic pronoun) main verb (imperative) article

— ingressive aorist

| dkovw: 'hear, listen.

T[(XP(XBOAT‘]V To0 O'T[E{P(XVTOC

parable of the one who sowed

Accusative Genitive Aor Act Ptc - Gen Sg Masc - oneipw
direct object article (substantizes ptc.) substantival participle (subjective gen.)
I napafoln: 'parable! — constative aorist

oneipw: 'sow'; 'the sower!

19 mavtog akovovTog TOV Adyov Ti¢ BactAeiag Kat pr) cUVIEVTOG, EpXETAL O TOVNPOG KAl APTIAlEL TO
E0TIOPUEVOV €V Tf] Kapdig avTOD 00TOG €0TLY O TP TNV 0JOV OTIAPELG.

When anyone hears the word of the kingdom and does not understand it, the evil one comes and

snatches away what was sown in his heart; this is the one sown along the path.

EXPLANATION OF THE SOWER  AsynpeTon  First soil interpreted: the uncomprehending hearer, from

whom the evil one snatches the word — the path-seed.



=

=~

)

P

AVTOG KOVOVTOG OV Adyov

of everyone hearing the word

Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - dkoOw Accusative Accusative

gen. absolute (subject) genitive absolute (temporal/conditional) article direct object

nag: 'every, all'; 'of everyone who..! — present (concurrent) Aéyog: 'word'; here the gospel message.

| akoVw: 'hear!

Tiig BaciAetag Kal un

the of the kingdom and not

Genitive Genitive coordinating conjunction negative w/ participle

article attributive/objective genitive
| BactAeia: 'kingdom!

GUVIEVTOG £pxetat 0 TOVNPOG

understanding comes the evil one

Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - cuvinut Pres Mid Indic 3 Sg - €pxouat Nominative Nominative

genitive absolute (concessive) main verb article subject (substantival adj.)

— present — gnomic present novnpdg: 'evil, wicked'; 0 movnpdg = the evil

I cuvinut: 'understand! | €pxopat: 'come! one, Satan (cf. v:38).

Kol apmadlet 0 EOTLAPUEVOV

and snatches the what was sown

coordinating conjunction Pres Act Indic 3 Sg - apmadw Accusative Perf Pass Ptc - Acc Sg Neut - omelpw
main verb article substantival participle (direct object)

— gnomic present

| apndlw: 'seize, snatch away.!

— intensive perfect (state)

onelpw: 'sow!



”~ ™ ™ L e

v T kapdia avToU

in the heart his
preposition + dative (place) Dative Dative Genitive
article dat. of place possessive genitive

| kapdia: 'heart!

”~ ™ - ™ ™

00T4G £0TLV 0 TapX

this is the (one) along

Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiul Nominative preposition + accusative (beside)
subject (demonstrative) copula article

— stative present

| eipi: 'be'; the allegorical equation 'this is...

141\ 0dov OTAPELG
the path sown
Accusative Accusative Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - onelpw
article object of maypdt substantival participle (predicate)
| 036¢: 'road, path! — constative aorist

onelpw: 'sow!

20 6 8¢ émi ta meTpwdn omapeic, 00TSG £oTiv O TOV Adyov dkovwV kai €00V peTd Xapdc Aaufdvwy avTév:
As for the one sown on rocky ground, this is the one who hears the word and immediately receives it

with joy,

EXPLANATION OF THE SOWER | Of  Second soil interpreted: the joyful but shallow hearer who

receives the word at once.



”~ "

€ f \ I \ \
0 d¢ €mi T

the (one) but/and on the
Nominative postpositive conjunction (continuative) preposition + accusative (place) Accusative
article article
ETPWOON OTIOPELG 00TOG £0TLV
rocky places sown this is
Accusative Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - oneipw Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui
object of éni substantival participle subject (demonstrative, resumptive) copula
I netpwdng: 'rocky.! — constative aorist — stative present
oneipw: 'sow! etpi: 'be!
0 OV Aoyov aKOVWV
the (one) the word hearing
Nominative Accusative Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Gko0w
article article direct object substantival participle (predicate)
| Adyoc: 'word! — present

| dxovw: 'hear!

Kal g00U¢ UETX XOPag
and immediately with joy
coordinating conjunction adverb (time) preposition + genitive (accompaniment) Genitive

| €00VG: 'at once, immediately! object of perd

| xopd: 'joy!



21

Aaufavwv avToV

receiving it

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aappdvw Accusative
substantival participle (predicate) direct object
— present

I Aappavw: 'take, receive!

oUK €xel O¢ pilav €V EQLT® GAAX TPOoKA1PAG €0TLY, YEVOUEVNG O€ OAIPewG 1 diwyuoDd dik Tov Adyov
e00VC okavdaAiletal.
yet he has no root in himself, but lasts only a while, and when tribulation or persecution arises on

account of the word, immediately he falls away.

EXPLANATION OF THE SOWER | O€ = The rocky hearer's collapse: rootless and temporary, he stumbles

when affliction comes 'on account of the word.

oUK Exel ¢ pilav
not he has but/and root
negative particle Pres Act Indic 3 Sg - #xw postpositive conjunction (continuative) Accusative
main verb direct object
— gnomic present | pia: 'root'; the missing inner rootedness.
£xw: 'have!
v EQUTR AN TPOOKALPOG
in himself but temporary
preposition + dative (place) Dative adversative conjunction Nominative
reflexive pronoun (object of év) predicate adjective

npookaipog: 'lasting for a time, transient’'
(mpdg + kapdg).



£0TIV YEVOMEVNG o¢ OAYewg
he is having come but/and tribulation
Pres Act Indic 3 Sg - elpi Aor Mid Ptc - Gen Sg Fem - yivouat postpositive conjunction (continuative) Genitive
copula genitive absolute (temporal) subject of genitive absolute
— stative present — constative aorist | OATY1G: 'affliction, tribulation, pressure.
I eiui: 'be! | yivouat: 'come to be, arise.
f N 1 ( ~ ([ \ 1( 1
M dwypod d1x OV
or persecution on account of the
disjunctive conjunction Genitive preposition + accusative (cause) Accusative
subject of genitive absolute (coordinate) article

Suwypde: 'persecution’ (from diokw,

'pursue').
Aoyov g00L¢ okavdalAiletal
word immediately he falls away
Accusative adverb (time) Pres Pass Indic 3 Sg - okavaAi{w
object of ik | £000C: 'at once! main verb
I Adyog: 'word! — gnomic present

okavdaAilw: 'cause to stumble'; passive 'be

made to stumble, fall away!

22 0 ¢ €ig Tag akavOag omapelg, oUTOG €0TLV 0 TOV Adyov aKoLWV, Kol 1] Uéptpva ToD ai®dvog Kal 1) andth
t00 mAoUTOL cuUTViyel TOV AdyoV, Kal GKapTog YiveTal.
As for the one sown among the thorns, this is the one who hears the word, but the cares of the world

and the deceitfulness of riches choke the word, and it proves unfruitful.

EXPLANATION OF THE SOWER ~ O€ = Third soil interpreted: the word choked by anxiety and the lure of

wealth — fruitlessness.



"

(4 f \ 7 \
0 d¢ €iC TOG
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the (one) but/and among the
Nominative postpositive conjunction (continuative) preposition + accusative (into/among) Accusative
article article
akavOag OTIOPELG 0UTHG £0TIV
thorns sown this is
Accusative Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - oneipw Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui
object of eig substantival participle subject (resumptive demonstrative) copula
I dxavOa: 'thorn! — constative aorist — stative present
oneipw: 'sow! etpi: 'be!
0 OV Aoyov aKOVWV
the (one) the word hearing
Nominative Accusative Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Gko0w
article article direct object substantival participle (predicate)
| Adyoc: 'word! — present

dxovw: 'hear!

Kol | uépiuva T00

and the care/anxiety of the

coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
article subject article

| Héppva: 'anxiety, worry, care!

= - - ™ -

aldvog Kal 1 amaTy
age/world and the deceitfulness
Genitive coordinating conjunction Nominative Nominative
attributive genitive article subject (coordinate)

I aiwv: 'age'; 'the cares of this age! | amdrn: 'deceit, deception, allurement!



”~ ™ - ™ =

100 nAoUToU GUUTVIYEL OV

of the riches chokes the
Genitive Genitive Pres Act Indic 3 Sg - suunviyw Accusative
article subjective/attributive genitive main verb article

| mAootog: 'wealth, riches! — gnomic present

ovpnviyw: 'choke together, throttle' (cOv

intensive).
Aoyov Kol AKAPTOG yiveTan
word and unfruitful it becomes
Accusative coordinating conjunction Nominative Pres Mid Indic 3 Sg - yivouat
direct object predicate adjective main verb
I Adyoc: 'word! dkaprog: 'fruitless, barren' (&- + kapmdg). — gnomic present

| yivouat: 'become, prove to be!

23 6 8¢ émi v kaAnVv yiiv omapeic, o0Té¢ £otiv O TOV Adyov dkolwV kai cuvieic, 8¢ 81 kapmogopel kai
TO1ET O UEV EKATOV, 0 8¢ EENKoVTa, O O TpLdKovTa.
As for the one sown on the good soil, this is the one who hears the word and understands it, who

indeed bears fruit and yields, in one case a hundredfold, in another sixty, in another thirty.

EXPLANATION OF THE SOWER = Of = Fourth soil interpreted: the hearer who hears AND understands —

and so bears graded fruit, the parable's goal.

(4 \ b \ A

0 O Emi v
the (one) but/and on the
Nominative postpositive conjunction (continuative) preposition + accusative (place) Accusative

article article



KaAnv
good

Accusative

attributive adjective

kaAdg: 'good!

ynv
soil
Accusative
object of éni

| yij: 'earth, soil!

OTIAPELG 0UTOG
sown this

Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - omelpw Nominative

substantival participle subject (resumptive demonstrative)
— constative aorist

onelpw: 'sow!

£0TLV 0 OV Adyov

is the (one) the word

Pres Act Indic 3 Sg - elui Nominative Accusative Accusative

copula article article direct object

— stative present | Aéyog: 'word!
etui: 'be!

AKOVWV Katl GUVIELG oG

hearing and understanding who

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * dkoOw coordinating conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - suvinut Nominative

substantival participle (predicate)
— present

I axovw: 'hear!

substantival participle (predicate) relative pronoun (subject)
— present

ovvinuu: 'understand'; the decisive contrast

on
indeed

emphatic particle

I d1: 'indeed, in fact!

KOPTTOPOPEL
bears fruit
Pres Act Indic 3 Sg - kaprmo@opéw

verb (rel. clause)

— gnomic present

| kaprogopéw: 'bear fruit' (kapmdc + Pépw).

with v.19.
Kal TOLET
and produces

coordinating conjunction Pres Act Indic 3 Sg - To1éw

verb (rel. clause)
— gnomic present

| noéw: 'make, produce, yield!



=
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P

0 UEV EKATOV 0

one part on the one hand a hundred(fold) another

Nominative particle indeclinable numeral Nominative

correlative pronoun | £xatdv: 'hundred! correlative pronoun

O¢ e&nKovIa 0 O¢

but/and sixty another but/and

postpositive conjunction (continuative) indeclinable numeral Nominative postpositive conjunction (continuative)

=

TPLAKOVTX
thirty
indeclinable numeral

I TpLdkovta: 'thirty!

| £&fkovra: 'sixty!

correlative pronoun

24 "AAnV mapaPoAnv mapednkev adtoig Aéywv: ‘Quotdn 1| factAeia TGV 00pavOV GvOpww oTElpavVTL

KAAOV OTEPUA €V TG AYp& avTOD.

He put before them another parable, saying: "The kingdom of heaven is like a man who sowed good

seed in his field.

PARABLE OF THE WEEDS | ASYNDETON

The second great parable: the kingdom likened to a field sown

with good seed — the weeds-among-wheat drama begins.



™ - ™ ™

"AAAnv napaPoAnv napEOnKkev avToig

another parable he set before to them

Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - mapatiOnut Dative

attributive adjective direct object main verb dat. of indirect object
dAAog: 'another! | napaPoAn: 'parable.! — constative aorist

napatiOnue: 'set/place before' (ropd +
t{Onu); 'put before' as a teacher serves a
lesson.

™ - ™ - ™ -

Aéywv ‘Quorwon M BaciAeia

saying has become like the kingdom

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw Aor Pass Indic 3 Sg - 6po1dw Nominative Nominative

ptc. of speaking main verb article subject

— present — constative/gnomic aorist | PaoiAeia: 'kingdom!
I Aéyw: 'say! opotow: 'make like, liken'; passive 'be

likened' — the kingdom-parable formula.

TV o0vpav@V avOpwnw OTELPAVTL
the of heaven to a man who sowed
Genitive Genitive Dative Aor Act Ptc - Dat Sg Masc - oneipw
article genitive (periphrasis for God) dat. of comparison (likened to) attributive participle
| ovpavég: 'heaven! | &vBpwmog: 'man, person. — constative aorist

onelpw: 'sow!

”~ ™ - ™ Ty e

KaAOV OTEPUA v 170
good seed in the
Accusative Accusative preposition + dative (place) Dative
attributive adjective direct object of ptc. article

I kaAdg: 'good! | omépua: 'seed.



~ - -~ o

ayp@ avtod

field his
Dative Genitive
dat. of place possessive genitive

I aypdg: 'field, farmland!

25 €v 3¢ t® kabevdetv Tovg avOpwmoug NABeV avTod 0 €xOpOg Kal éméomelpev Q{dvia ava PEGOV TOD GiTov
Kol GAADev.

but while his men were sleeping, his enemy came and sowed weeds among the wheat and went
away.

\
PARABLE OF THE WEEDS = O&  The sabotage: under cover of sleep an enemy oversows weeds among

the wheat and slips off.

v o¢ 170 kaBevderv

while but/and the sleeping

preposition + articular infinitive (temporal) postpositive conjunction (continuative) Dative Pres Act Inf - kaBebdw

article (w/ infinitive) articular inf. (contemporaneous time)

— present
| kaBevdw: 'sleep!

TOUG avOpwmoug NAOev avtod

the men came his

Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - €pxopat Genitive

article accusative subject of infinitive main verb possessive genitive (fronted)

&vBpwrog: 'man'; the workers/servants. — constative aorist

£pxopar: 'come!



”~ ™ ™ e

[ 4

0 £x0p0G Kol ETMECTIELPEV

the enemy and oversowed
Nominative Nominative coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - émoneipw
article subject (substantival adj.) main verb

| €x0pdg: 'enemy, hostile one! — constative aorist

¢monelpw: 'sow over/upon' (éni + omelpw);
to sow on top of.

~ - - ™ - ™ -

Qlavia ava uécov 100
weeds/darnel among midst of the
Accusative preposition (in dvd uéoov, 'in the midst') Accusative Genitive
direct object object (dvd uéoov = 'amonyg, in the middle of") article
Qwlaviov: 'darnel, a poisonous weed | péoog: 'middle!
(Lolium temulentum) mimicking wheat
until ripe.
= - . : - — S
ol1Tov Kol (XT[]']AGEV
wheat and went away
Genitive coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - anépyopat
partitive/attributive genitive main verb
I oitog: 'wheat, grain! — constative aorist

anépyopat: 'go away, depart!

26 Ote ¢ PAdotnoev 0 XOpToG Kal KapToV Emoincev, TOTE @avn kal ta Qldvia.

So when the plants came up and bore grain, then the weeds appeared also.

PARABLE OF THE WEEDS | Of  The weeds betray themselves only at the heading of the grain — the

look-alike darnel is now distinguishable.



”~ ™ N ™

Ote d¢ £PAdotnoev 0

when but/and sprouted the
temporal conjunction postpositive conjunction (continuative) Aor Act Indic 3 Sg - fAactdvw Nominative
verb (temporal clause) article

— constative aorist

| BAactdvew: 'sprout, put forth!

~ = - ™ -~ S

X0pTOG Kol KXPTIOV gnoincev
blade/plant and fruit/grain produced

Nominative coordinating conjunction Accusative Aor Act Indic 3 Sg - motéw
subject direct object verb (temporal clause)

I x0ptog: 'grass, green blade, growing crop! | Kapmdg: 'fruit, grain! — constative aorist

| notéw: 'make, produce!

T0tE £pavn Kol T«
then appeared also the

adverb (time) Aor Pass Indic 3 Sg - paivw ascensive/adjunctive Nominative
I téte: 'then, at that time! main verb article

— ingressive aorist

@aivw: passive 'appear, become visible!

Qlavia
weeds
Nominative
subject

I QilGviov: 'darnel, weed!



27 mpoceAOOvTeG O¢ o1 doDAot ToD 01k0deoTOTOV £imov AT KUpie, 0UXL KAAOV OTEPUA EGTIELPAG €V TG 0
ayp®; mdOev ovv Exel Qlavia;

And the servants of the master of the house came and said to him, "Master, did you not sow good
seed in your field? How then does it have weeds?"

PARABLE OF THE WEEDS = Of  The servants' puzzled question presses the mystery of evil's presence in

the good field.
npoceAOOVTEG o¢ ol dodAot
having come but/and the servants
Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - mpocépyopal postpositive conjunction (continuative) Nominative Nominative
attendant-circumstance participle article subject
— constative aorist doTAog: 'slave, servant!

I Tpocépyouat: 'come near!

T00 oikodeomoTOU gimov avT®
of the master of the house said to him
Genitive Genitive Aor Act Indic 3 Pl - Aéyw Dative
article possessive genitive main verb dat. of indirect object
oikodeomdtng: 'householder, master' (oikoc — constative aorist
+ eomdTNg). | Aéyw: 'say!
Kupie oUXl KaAOV OTIEPUQ
master/lord not good seed
Vocative interrogative negative (expects 'yes') Accusative Accusative
vocative of address ovy{: emphatic 'not'; introduces a question attributive adjective direct object
I k0piog: 'lord, master, sir! expecting the answer 'yes. omépua: 'seed!
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£omeLpag v Q® o

)

did you sow in the your
Aor Act Indic 2 Sg - onelpw preposition + dative (place) Dative Dative
main verb (question) article possessive adjective

— constative aorist

I onelpw: 'sow!
f » ~ 1( / [ 3 [ ¥
aypw noOev ovv EXEL
field whence / how then does it have
Dative interrogative adverb (source) inferential conjunction Pres Act Indic 3 Sg - #xw
dat. of place | 7160sv: 'from where? how?' main verb (question)
I aypég: 'field! — customary present
| #xw: 'have!
Qlavia
weeds
Accusative

direct object

I Qaviov: 'weed!

28 6 8¢ £pn avtoic Ex0pdg &vOpwmog TolTo émoinoev. oi 8 SodAot Aéyovorv adt@ ©éAeic obv dmeAddvTeC
GUAAEEWUEV aUTA;
He said to them, "An enemy has done this." So the servants said to him, "Then do you want us to go

and gather them?"

PARABLE OF THE WEEDS |~ Of  The master names the enemy; the servants offer to weed at once — the

impulse the parable will check.
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0 d¢ £pn avToig

he but/and said to them
Nominative postpositive conjunction (continuative) Impf/Aor Act Indic 3 Sg - pnui Dative
article main verb dat. of indirect object

— aoristic (¢nui of saying)

@nui: 'say, affirm!

~ = - ™ - S

"Ex0p0g avOpwmog T00TO gnoincev

an enemy man this has done

Nominative Nominative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - motéw
attributive (subject) subject direct object (demonstrative) main verb

I €x0pd¢: 'hostile'; 'a hostile man! &vOpwrog: 'man, person. — constative aorist

| mo1éw: 'do, make!

ol o¢ dovAor Afyovoiv
the but/and servants say
Nominative postpositive conjunction (continuative) Nominative Pres Act Indic 3 Pl - Aéyw
article subject main verb
dodAog: 'servant! — historical present

| Aéyw: 'say'; vivid present in narration.

”~ - ™ R

avT® @¢Aelg ovV aneAOovTeg
to him do you want then having gone
Dative Pres Act Indic 2 Sg - 0éAw inferential conjunction Aor Act Ptc - Nom Pl Masc ' &répyopat
dat. of indirect object main verb (question) attendant-circumstance participle
— customary present — constative aorist

| BéAw: 'will, wish, want! anépyopat: 'go away!



GUAAEEwuEV avta

we should gather them
Aor Act Subj 1 Pl suAAéyw Accusative
deliberative subjunctive direct object

— constative aorist

I oUAMéyw: 'collect, gather up!

29 0 8¢ enotv 00, unmote cLAAEyovTeg T (il{avia €kpil{wonTe dua a0TOIC TOV GiToV.

But he said, "No, lest in gathering the weeds you root up the wheat along with them.

PARABLE OF THE WEEDS = O€  The master forbids premature weeding — the entangled roots make

separation now ruinous to the wheat.

™ - ™ ~

) O @nowv 0v

he but/and says no

Nominative postpositive conjunction (continuative) Pres Act Indic 3 Sg - gnui negative (absolute)
article main verb | o?: 'no, not!

— historical present

@nui: 'say!
unmote cUAAEyovTEG T« Qlavia
lest gathering the weeds
negative purpose conjunction (+ subjunctive) Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - GuAMéyw Accusative Accusative
I uAmote: 'lest! temporal/conditional participle article direct object of ptc.
— present (concurrent) | Qlaviov: 'weed!

| oLAAéyw: 'gather!



ekpr{wonte

you root up

Aor Act Subj 2 Pl éxp1ldw
subjunctive (urimote purpose)
— constative aorist

I £kp1ldw: 'uproot, root out' (£k + pila).

=

oitov
wheat

Accusative

direct object

I oitog: 'wheat!

P

o
together
adverb (&uw + dat. = 'together with')

| dua: 'at the same time, together!

aUTOIC
with them

Dative

associative dative (w/ &uc)

)

P

™oV
the

Accusative

article

30 G&gete ouvavéavesat GuEdTEpa Ewg Tod Beptopod: Kai €v kap® tod Bepiopod Epd Toi¢ BepioTaic

TuAMéEate mp&Tov T& Qldvia Kal drjoate aTd £1¢ dEOUAG TTPOG TO Katakadoal adTd, TOV O oiTov

GUVAYAYETE €1 TNV AmoONKNV UOV.

Let both grow together until the harvest, and at harvest time I will tell the reapers, 'Gather the

weeds first and bind them in bundles to be burned, but gather the wheat into my barn."

PARABLE OF THE WEEDS

burned, wheat gathered into the barn — the eschatological judgment in seed.

ASYNDETON

Separation is deferred to the harvest: weeds bound and

aQete

permit / let

Aor Act Impv 2 Pl - deinut
main verb (imperative)

— ingressive aorist

I aginur: 'let go, permit, allow!

™

=

cuvavavesOal
to grow together

Pres Mid Inf - suvavédvw
complementary infinitive

— present

ouvavéavw: 'grow together' (cUv +
avédvw).

AuPOTEPQ
both

Accusative

accusative subject of inf.

| augdtepor: 'both!

£WG
until

preposition/conjunction (temporal limit)
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T00 Oepropod Kal £V

the harvest and at
Genitive Genitive coordinating conjunction preposition + dative (time)
article object of £wg

Bepiopda: 'harvest, reaping' (the
eschatological judgment, v.39).

Ka1p@ T00 Oepropod EPQ
time/season of the harvest [ will say

Dative Genitive Genitive Fut Act Indic 1 Sg- Aéyw
dat. of time article attributive genitive main verb

I Ka1pdg: 'appointed time, season. Oepiopdg: 'harvest! — predictive future

| Aéyw/Epa: 'say, tell!

T0ig Oeprotaic TuAAé€arte TPOTOV
to the reapers gather first
Dative Dative Aor Act Impv 2 Pl - cUAAéyw adverb (sequence)
article dat. of indirect object imperative (command) | np&ToV: 'first!
Bepiotrig: 'reaper, harvester' (the angels, — ingressive aorist
v.39).

| cLAéyw: 'gather, collect!

T« Qlavia Kal doate
the weeds and bind
Accusative Accusative coordinating conjunction Aor Act Impv 2 Pl - déw
article direct object imperative (command)
| Qléviov: 'weed! — ingressive aorist

| S8éw: 'bind, tie!
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avTa €ig déopag P0G

S

them into bundles for
Accusative preposition + accusative (result/goal) Accusative preposition + articular infinitive (purpose)
direct object object of eig

| déoun: 'bundle, sheaf!

”~ = ™ ~ -

T0 Katakaboot aUTa OV
the to burn up them the
Accusative Aor Act Inf - katakaiw Accusative Accusative
article articular inf. of purpose (mpdg Td + inf.) direct object of inf. article

— constative aorist

katakaiw: 'burn up, consume' (katd

intensive).

O¢ oitov CUVAYAYETE €lg
but/and wheat gather into
postpositive conjunction (continuative) Accusative Aor Act Impv 2 Pl - cuvédyw preposition + accusative (goal)

direct object imperative (command)

| ottog: 'wheat! — ingressive aorist

| ouvdyw: 'gather together!

Vv amodnknv uov
the barn my
Accusative Accusative Genitive
article object of eig possessive genitive

| &mobnkn: 'storehouse, barn, granary!



31 "AAnV apaBoAnv mapédnkev avtoig Aéywv: ‘Ouola €otiv 1) BactAsia TGOV 00pav@OV KOKKW GLVATEWC, OV
AaBwv avOpwmog Eomelpev €v T® dyp® avTOT"

He put before them another parable, saying: "The kingdom of heaven is like a grain of mustard seed,

which a man took and sowed in his field;

PARABLE OF THE MUSTARD SEED | asynpeton —Third parable: the kingdom as a mustard seed — the

smallest beginning destined for surprising greatness.

"AAANV napaPoAnv napEOnkev aUTOiGg
another parable he set before to them
Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - mapatiOnu Dative

attributive adjective direct object main verb dat. of indirect object
I dAAog: 'another! | napafoAn: 'parable! — constative aorist

napatiOnut: 'set before!

Aéywv ‘Opola £0TILV |

saying like is the

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw Nominative Pres Act Indic 3 Sg - elui Nominative

ptc. of speaking predicate adjective copula article

— present Suotog: 'like, similar' (+ dat.). — stative present

I Aéyw: 'say! | etpt: 'be!

BaciAeia TV ovpavOV KOKKW

kingdom the of heaven to a grain

Nominative Genitive Genitive Dative

subject article genitive (periphrasis) dat. of comparison (w/ duotog)

I BaoiAeia: 'kingdom! | ovpavdg: 'heaven! | KOKKOG: 'grain, kernel, seed!
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4 «© f \ v
OLVATIEWG ov AaPwv avOpwmog

of mustard which having taken aman
Genitive Accusative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - Aaupdvw Nominative
attributive genitive relative pronoun (object) attendant-circumstance participle subject
oivam: 'mustard'; its seed proverbially the — constative aorist &vOpwroc: 'man.
smallest.

| Aappavw: 'take!

~ - - ™ o~ N

EOTIELPEV €V 170} ayp®
sowed in the field

Aor Act Indic 3 Sg - oneipw preposition + dative (place) Dative Dative

main verb (rel. clause) article dat. of place

— constative aorist | aypog: 'field!

I onelpw: 'sow!

avtod
his
Genitive

possessive genitive

372 0 WKPAITEPOV UEV EOTIV TAVTWYV TOV OTMEPUATWYV, OTarv 8¢ av€nOT] ueilov TV Aaxdvwv €oTiv Kal yivetal
dévdpov, Wote ATV Ta meTeVa TOD 0VPAVOD KAl KATAOKIVODV £V TOT¢ KAGSO01G avTOD.
which is smaller than all the seeds, but when it has grown it is larger than the garden plants and

becomes a tree, so that the birds of the air come and nest in its branches."

PARABLE OF THE MUSTARD SEED | O& = The contrast of beginnings and end: the least seed becomes a

tree sheltering the birds — an echo of Dan 4 / Ezek 17.



«©

which

Nominative

relative pronoun (subject)

UIKPOTEPOV

smaller

Nominative

predicate adjective (comparative)

Wwikpog: 'small'; comparative pikpdtepov,
'smaller!

=

UEV
on the one hand

particle (uév ... §¢)

goTIV

is

Pres Act Indic 3 Sg - eiui
copula

— stative present

eiut: 'be!
’7 ~ ’7 (74
TAVTWYV TWV OTEPUATWYV oTav
than all the seeds whenever / when
Genitive Genitive Genitive temporal conjunction (+ subjunctive)
gen. of comparison article gen. of comparison

I ndg: 'all!

| onéppa: 'seed!

d¢
but/and

postpositive conjunction (continuative)

av&nof
it has grown

Aor Pass Subj 3 Sg - ab&dvw

subjunctive (6tav clause)
— constative aorist

| av&dvw: 'grow, increase!

ueilov
larger

Nominative

predicate adjective (comparative)

uéyag: 'great'; comparative ueiov, 'greater,
larger!

TV
than the

Genitive

article

Aaxavwv
garden plants
Genitive

gen. ofcomparison

I Adxavov: 'garden herb, vegetable plant!

£0TLV

itis

Pres Act Indic 3 Sg - eiul
copula

— stative present

etpi: 'be!

coordinating conjunction

yivetat
becomes

Pres Mid Indic 3 Sg - yivopat

main verb
— gnomic present

yivopatu: 'become!
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dévdpov dote £NOeiv T

atree so that come the

Nominative conjunction (result) + infinitive Aor Act Inf - €pxouot Accusative

predicate nominative result infinitive article
dévdpov: 'tree! — constative aorist

| £pxopat: 'come!

~ = -~ ™ - =

TMETEIVX 100 o0pavoD Kol

birds of the air/heaven and

Accusative Genitive Genitive coordinating conjunction
accusative subject of inf. article attributive genitive

I netewvov: 'bird! | ovpavég: 'sky, heaven'; 'birds of the air!

KATAOKNVOUV EV TOig kAadoig

to nest in the branches

Pres Act Inf - kaTaoknVéw preposition + dative (place) Dative Dative

result infinitive (coordinate) article dat. of place

— present | kAddog: 'branch!

Kataoknvow: 'settle, nest, dwell' (lit. 'pitch
tent down').

avToD
its
Genitive

possessive genitive



33 "AMnv mapaBoArv éAdAncev avtoig ‘Oupola €otiv 1 factAeia TV ovpav®V (U, Nv AaPoloa yuvh
¢véxpuev el dAedpov odta tpia €wg o0 Eluuwdn SAov.

He told them another parable: "The kingdom of heaven is like leaven that a woman took and hid in

three measures of flour, until it was all leavened."

PARABLE OF THE LEAVEN = AsyYnDETON = Fourth parable: the kingdom as hidden leaven, working

unseen through the whole mass — the mustard seed's twin.

"AAANV napaPoAnv éAaAnosv a0TOIC
another parable he spoke to them
Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - AaAéw Dative

attributive adjective direct object main verb dat. of indirect object
I dAAog: 'another! | napafoAn: 'parable! — constative aorist

| AaAéw: 'speak!

~ ™ - ™ - ™ -~

‘Opola £0TILV | BaciAeia
like is the kingdom
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui Nominative Nominative
predicate adjective copula article subject
Suotog: 'like' (+ dat.). — stative present | PaoiAeia: 'kingdom!
| etpi: 'be!
TV 0VPaAVEV Coun nv
the of heaven to leaven which
Genitive Genitive Dative Accusative
article genitive (periphrasis) dat. of comparison (w/ duotog) relative pronoun (object)

| ovpavog: 'heaven! {Oun: 'leaven, yeast'; usually a figure of

corruption, here of pervasive growth.
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Aafovoa yuvn EVEKpUYEV €lg

having taken awoman hid in / into

Aor Act Ptc - Nom Sg Fem - Aappdvo Nominative Aor Act Indic 3 Sg - éykpOmTw preposition + accusative
attendant-circumstance participle subject main verb (rel. clause)

— constative aorist yuvH: 'woman.! — constative aorist

I AapPévew: 'take! gykpVmtw: 'hide in, mix in' (év + kpOnTW);

the hiddenness is deliberate.

~ = - ™ - - 7~

2 4 7 ’7 (74
(X}\EUPOU oaTx tpw[ EWC
of flour measures (seahs) three until
Genitive Accusative Accusative conjunction (¢wg o0 = 'until’)
partitive genitive object of eig attributive numeral

dAevpov: 'wheat flour, meal! odrov: 'seah, a dry measure (~13 liters); | Tpeig: "three!
three seahs is a very large baking (cf. Gen
18:6).

< b 4 (%6

ov eCuuwOn OAov
which it was leavened all/the whole
Genitive Aor Pass Indic 3 Sg - {opdw Nominative
relative (in &w¢ o0, temporal) verb (temporal clause) subject (substantival adj.)

— constative aorist | Shog: 'whole, entire'; the whole batch.

| Cupdw: 'leaven, ferment!

34 Tadta mavta EAGAncev 6 'Inoolc v mapaPolaic toig SxAotg, kai xwpig mapaPoAfig o0dEV EAdAEL aUTOIG
All these things Jesus said to the crowds in parables; and without a parable he said nothing to them,

FULFILLMENT: PSALM 78:2 | asynDETON —Summary of the public teaching: to the crowds Jesus spoke

only in parables — the hinge to the second Scripture-fulfillment.
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€

Tadta TAVTX géAdAnosv 0

these things all spoke the
Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - AaAéw Nominative
direct object (demonstrative) attributive adjective main verb article

ndg: 'all! — constative aorist

| AaAéw: 'speak!

~ = - ™ o~ N

‘IncoG¢ Ay napxBoAaic 101G
Jesus in parables to the
Nominative preposition + dative (manner) Dative Dative

subject dat. of manner article

I 'Incodg: Jesus. | napafoAn: 'parable!

oxAoig Kal XWPLG rapaBoAfig

crowds and without a parable

Dative coordinating conjunction preposition + genitive (separation) Genitive

dat. of indirect object | Xwpig: 'apart from, without! object of xwpis

I 8xAog: 'crowd.! | napaPoAn: 'parable!
00d¢v gAdAer a0TOIG

nothing he was speaking to them

Accusative Impf Act Indic 3 Sg - AaAéw Dative

direct object (substantival) main verb dat. of indirect object

I 00dei¢: 'no one, nothing! — customary imperfect

AaAéw: 'speak!



35 Snw¢ mAnpwoii T pnoev S Tod mporitov Aéyovtog Avoiw v mapaPolaic o otdua pov, Epevéoual

KEKPUUUEVX GTTO KATABOARC kOGO,

so that what was spoken by the prophet might be fulfilled, saying: "I will open my mouth in parables;

[ will utter what has been hidden since the foundation of the world."

FULFILLMENT: PSALM 78:2

prophet's word — uttering things hidden since creation.

OmwG  The Psalm 78:2 citation: the parabolic teaching fulfills the

~ - -

™ - - -~

OTWG AN pwOTj T0 pnoEV
so that might be fulfilled the what was spoken
purpose conjunction (+ subjunctive) Aor Pass Subj 3 Sg - TAnpdw Nominative Aor Pass Ptc - Nom Sg Neut - Aéyw
subjunctive (purpose) article substantival participle (subject)
— constative aorist — constative aorist
mAnpdw: 'fill, fulfill'; Matthew's fulfillment- | Aéyw (¢ppédnv): 'be spoken/said!
formula verb.
o1 T00 MPOPHTOV Afyovtog
by/through the prophet saying
preposition + genitive (agency) Genitive Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - Aéyw
article intermediate agency attributive/circumstantial participle
npo@rtng: 'prophet’; the Psalm of Asaph — present
(Ps 78:2), titled a prophet. Aéyo: 'say!
‘Avoiéw v napaPolaic 70
I will open in parables the
Fut Act Indic 1 Sg - dvoiyw preposition + dative (manner) Dative Accusative
main verb (citation) dat. of manner article

— predictive future

I avotyw: 'open!

| napaPoAn: 'parable!
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oTOMX uov gpevouat KEKPUUMEVK

mouth my [ will utter things hidden

Accusative Genitive Fut Mid Indic 1 Sg - é¢pedyopat Perf Pass Ptc - Acc Pl Neut - kpUntw

direct object possessive genitive main verb (citation) substantival participle (direct object)

otéua: 'mouth! — predictive future — intensive perfect (hidden state)

£pevdyopat: 'utter, pour forth' (lit. 'belch kpumtw: 'hide, conceal'; 'things that have
forth, gush'); of unrestrained proclamation. been hidden!

&mo kataPoAfig KOGUOU

from / since foundation of the world

preposition + genitive (temporal source) Genitive Genitive

object of and attributive genitive

kataPoAn: 'foundation, laying-down' k6opog: 'world'; 'since the foundation of

(katafdMw). the world!

36 Téte doeic Tovg Sxhoug AABev gic thv oikiav. kai TpoofidBov adT® oi padntai avtod Aéyovteg
Aacaenoov NUiv Ty mapaPoAny t@v Glaviwv tol aypod.
Then he left the crowds and went into the house. And his disciples came to him, saying, "Explain to

us the parable of the weeds of the field."

EXPLANATION OF THE WEEDS = TOTE = Scene-change indoors: the disciples ask for the key to the

weeds-parable — private instruction resumes.

”~ - ™ - &

Téte AQELg TOUG oxAoug

then having dismissed the crowds

adverb (sequence) Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - dpinut Accusative Accusative

I téte: 'then! attendant-circumstance participle article direct object of ptc.
— constative aorist 8xhog: 'crowd.

spinu: 'leave, dismiss, send away!
a@inut: ‘leave, dismiss, send away.



=
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T]AGEV €LC ™Tmv OlK1OV
went into the house
Aor Act Indic 3 Sg - €pxopat preposition + accusative (direction) Accusative Accusative
main verb article object of eig
— constative aorist | oikia: 'house!
£pxopat: 'come, go.

i \ ~ [ k) ~ (4
Kal npocijAfov avuT® o1
and came to him the
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl - mpocépyopat Dative Nominative

main verb dat. of indirect object (w/ mpocépxoua) article

— constative aorist

TPOGEPXOUaL: 'come near!

padntai
disciples
Nominative

subject

I padnrrg: 'disciple!

avToD
his
Genitive

possessive genitive

Aéyovteg

saying

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - Aéyw
ptc. of speaking

— present

| Aéyw: 'say!

Arxoa@noov
explain

Aor Act Impv 2 Sg - Sraca@éw
main verb (imperative)

— ingressive aorist

Sracagéw: 'make clear, explain fully' (814 +
oa@rg).

=~

nuiv
tous

Dative

dat. of indirect object

Vv
the

Accusative

article

=

napaPoAnv
parable
Accusative

direct object

| napafoAn: 'parable!

TV
of the

Genitive

article
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wWaviwv 00 aypod
414 Yp

weeds of the field

Genitive Genitive Genitive

objective genitive article attributive genitive
I QlGviov: 'weed.! aypdg: 'field!

37 0 3¢ anokpiBel¢ einev: ‘O omelpwV TO KAAOV OTEPUX €GTIV O LIOG TOD AVOpWTOL*

He answered, "The one who sows the good seed is the Son of Man;

EXPLANATION OF THE WEEDS = O = The allegorical decoding begins: the sower is the Son of Man.

0 ¢ anokplOeig gimev

he but/and answering said

Nominative postpositive conjunction (continuative) Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - &mokpivopat Aor Act Indic 3 Sg- Aéyw

article ptc. of speaking main verb
— constative aorist — constative aorist
| anokpivouat: 'answer! | Aéyw: 'say!

‘0 oTElLpWV T0 KaAov

the (one) who sows the good

Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - onelpw Accusative Accusative

article substantival participle (subject) article attributive adjective

— gnomic present kaAdG: 'good!

onelpw: 'sow!
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OTEPUX £0TIV 0

seed is the

Accusative Pres Act Indic 3 Sg - eiui Nominative

direct object of ptc. copula article
onépua: 'seed! — stative present

| elul: 'be'; allegorical equation.

o

100 avOpwrnov

of the of Man

Genitive Genitive

article attributive genitive (title)

| &vOpwmog: 'man'; 'the Son of Man!

€y
U106

Son

Nominative
predicate nominative

vidg: 'son'; 6 V1OG TOD &vBpwTov, the
Danielic title (Dan 7:13).

38 08¢ &ypdc éotiv 6 kdopog TO 8¢ kaAdv omépua, ovtol elorv oi vioi Th¢ PactAelag ta 8¢ (ildvid gio oi

viol toD movnpod,
the field is the world, and the good seed are the sons of the kingdom; the weeds are the sons of the

evil one,

EXPLANATION OF THE WEEDS = O£ = The cast decoded: field=world, good seed=sons of the kingdom,

weeds=sons of the evil one.

0 ¢ aypog
the but/and field
Nominative postpositive conjunction (continuative) Nominative
article subject

Gypég: 'field!

£0TIV

is

Pres Act Indic 3 Sg - iui
copula

— stative present

etpi: 'be!



™ ™ )

[ 4

/4 \ f \
0 KOGUOG T0 O

the world the but/and
Nominative Nominative Nominative postpositive conjunction (continuative)
article predicate nominative article

k6opog: 'world'; the mission-field of the
whole world, not merely Israel.

= - ™ - ~ -~

KaAOV OTIEPUQ ovTol glov
good seed these are
Nominative Nominative Nominative Pres Act Indic 3 P - eip{
attributive adjective subject (nom. of reference) subject (resumptive demonstrative) copula
| onéppa: 'seed! — stative present
| eipt: 'be!

ol viol TG BaciAeiag
the sons of the kingdom
Nominative Nominative Genitive Genitive
article predicate nominative article possessive/attributive genitive

vidg: 'son'; 'sons of the kingdom' = those | BactAeia: 'kingdom!

belonging to it (Semitic idiom).

T« O Qlavia glowv
the but/and weeds are
Nominative postpositive conjunction (continuative) Nominative Pres Act Indic 3 P - iui
article subject copula
| QlGviov: 'weed.! — stative present

etpi: 'be!



ol viol T00 ToVNPOD

the sons of the evil one
Nominative Nominative Genitive Genitive
article predicate nominative article possessive genitive (substantival)
vidg: 'son! novnpdg: 'evil'; 6 Ttovnpdg = the evil one,
Satan.

39 0 08¢ €x0pog 0 omelpag adTd £oTiv O d1aBoAog 6 d¢ Beplouoc cuvtéAsia ai®vag €oTiy, ot O Ogprotal
&yyeloi elov.
and the enemy who sowed them is the devil; the harvest is the end of the age, and the reapers are

angels.

EXPLANATION OF THE WEEDS = O& = The remaining keys: enemy=devil, harvest=end of the age,

reapers=angels — the eschatological frame is set.

0 ¢ £x0p0G 0

the but/and enemy the (one)
Nominative postpositive conjunction (continuative) Nominative Nominative
article subject article

€x0pd¢: 'enemy!

OTELPAG avTh £0TIV 0

who sowed them is the

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - onelpw Accusative Pres Act Indic 3 Sg - elui Nominative
attributive participle direct object of ptc. copula article

— constative aorist — stative present

I oneipw: 'sow! eipi: 'be!



™ ) ™

duaPfolog 0 o¢ Oeprouog

devil the but/and harvest
Nominative Nominative postpositive conjunction (continuative) Nominative
predicate nominative article subject
ddPolog: 'devil, slanderer' (SrafdAAw, Bepiopde: 'harvest.!

'throw across, accuse').

~ = - ™ -~ =

cUVTEAELX at@®vog £0TLV ol
completion/end of the age is the
Nominative Genitive Pres Act Indic 3 Sg - elui Nominative
predicate nominative attributive genitive copula article

ouvtéAela: 'consummation, completion'; 1) alwv: 'age! — stative present

ouvtélela ai®vog, the end of the age. | eiut: be!
o¢ OeprotTal ayyelot glov
but/and reapers angels are
postpositive conjunction (continuative) Nominative Nominative Pres Act Indic 3 P1 - iy

subject predicate nominative copula
Oeprotric: 'reaper’ | dyyelog: 'angel, messenger! — stative present

etpt: 'be!

40 omep o0V sUAEyeTar T (ldvia kai opl kafetat, obtwg otat év Tf ouvteleia Tod aidvog

Just as the weeds are gathered and burned with fire, so will it be at the end of the age.

EXPLANATION OF THE WEEDS ~ OUV  The application stated: as weeds are burned, so the judgment of

the age's end will sort and destroy.



=

=

domep o0V ocUAAéyeton &
just as therefore is gathered the
comparative conjunction (yoTep ... otwg) inferential conjunction Pres Pass Indic 3 Sg - cUAéyw Nominative

verb (comparison) article

— gnomic present

| oUAéyw: 'gather, collect.!
Qlavia Kol Topl KaleTal
weeds and with fire is burned
Nominative coordinating conjunction Dative Pres Pass Indic 3 Sg - kaiw
subject dat. of means/instrument verb (comparison)
I Qildaviov: 'weed! | nop: 'fire! — gnomic present

| kaiw: 'burn, kindle!
oUTwg £otan v T
sO it will be at the
adverb (correlative) Fut Mid Indic 3 Sg- eiui preposition + dative (time) Dative
main verb article

I oUtwg: 'thus, so!

— predictive future

etpt: 'be!
cuvteleia T00 aldvog
end of the age
Dative Genitive Genitive
dat. of time article attributive genitive
I ouvtéAela: 'consummation, end! aiwv: 'age!



471 dmootelel 6 VioOg ToD GvOPWTOL TOVG GyyEAOLG abTOD, Kai cLAAEEOVGIY €k TG PactAeiag abToD TdvTa
T OKAVOXAX Kal TOLG TotodvTag TV avouiayv,

The Son of Man will send his angels, and they will gather out of his kingdom all causes of sin and all

law-breakers,

EXPLANATION OF THE WEEDS  asynpeTon — The judgment described: the Son of Man's angels purge

his kingdom of every snare and every doer of lawlessness.

”~ ™ ™ ~ -

amooteAel 0 010G 100
will send the Son of the
Fut Act Indic 3 Sg - dmootéAAw Nominative Nominative Genitive
main verb article subject article
— predictive future vidg: 'son'’; 'the Son of Man!

I dmootéA\\w: 'send out, commission.

avOpwmnov TOUG ayyéloug avtod
of Man the angels his
Genitive Accusative Accusative Genitive
attributive genitive (title) article direct object possessive genitive
dvOpwmnog: 'man. dyyehog: 'angel!
Kal cVAAEEovoY €K g
and they will gather out of the
coordinating conjunction Fut Act Indic 3 P1- suAAéyw preposition + genitive (separation) Genitive
main verb article

— predictive future

oLAAéyw: 'gather!



”~ ™ - ™ S

4 k) ~ Ié \
BaciAeiag avtod MAVTX ™

kingdom his all the
Genitive Genitive Accusative Accusative
object of éx possessive genitive attributive adjective article

I BaoiAeia: 'kingdom!

”~ ™ ~ -

okavdaAa Kal TOUG Mo100VTaC

causes of sin and the those who do

Accusative coordinating conjunction Accusative Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - motéw

direct object article substantival participle (direct object)
okavdalov: 'trap-stick, stumbling-block, — present

cause of sin! . e
notéw: 'do, practice!

141\ avouiav
the lawlessness
Accusative Accusative

article direct object of ptc.

| dvouia: lawlessness, iniquity' (G- + vépog).

47 al fpadodotv avTolg €ig TNV KAULVOV TOD TUPAG: €KET €oTan O KAQUOUOG Kol O PpuyHOg TV 000VTWV.
and throw them into the fiery furnace; there will be weeping and gnashing of teeth.

EXPLANATION OF THE WEEDS = Kal The sentence: the furnace of fire, with Matthew's refrain of

weeping and gnashing of teeth.



=~

Kal BaAoGorv aUTOUG €i¢
and they will throw them into
coordinating conjunction Fut Act Indic 3 Pl - B&A\w Accusative preposition + accusative (direction)
main verb direct object
— predictive future
| BéAAw: 'throw, cast.
1a1}Y KAULVOV 100 TUPOG
the furnace of the fire
Accusative Accusative Genitive Genitive
article object of eig article attributive genitive
| kd&pwvog: 'furnace, oven' (cf. Dan 3). | nop: 'fire'; 'the furnace of fire!
€Kel £otan 0 kAavOuog
there will be the weeping
adverb (place) Fut Mid Indic 3 Sg - elpi Nominative Nominative
I ¢ket: 'there! main verb article subject

— predictive future

kAavBudc: 'weeping, wailing!

eipt: 'be!
Kol 0 Bpuyuog TV
and the gnashing of the
coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
article subject (coordinate) article

| Bpuypdg: 'gnashing, grinding



bl 14
000vVTWV
teeth

Genitive
objective genitive

I 6800¢: "tooth!

43 tdte ol dikatot EkAdaupovoty w¢ 6 1jA10¢ €v 1] PactAeia ToD TATPOG ADTAOV. 0 EXWV WTA AKOVETW.

Then the righteous will shine like the sun in the kingdom of their Father. He who has ears, let him

hear.

EXPLANATION OF THE WEEDS = TOTE = The reverse side: the righteous shine like the sun (Dan 12:3) —

and the hearing-formula seals the explanation.

~ - - ™ - Y

T0tE ol dikaiot gkAauyovoiv
then the righteous will shine forth
adverb (sequence) Nominative Nominative Fut Act Indic 3 Pl - ékAdunw
I <6t "then! article subject (substantival adj.) main verb

| dikatog: 'righteous, just. — predictive future

ékAdunw: 'shine out, gleam forth' (éx +
Adpnw); echoing Dan 12:3.

WG 0 HAro¢ v

like the sun in

comparative particle Nominative Nominative preposition + dative (place)
article object of comparison

| fAo¢: 'sun.



”~ ™ ™ S

~ 7 ~ 1
i BaorAeiq T00 TOTPOG

the kingdom of the Father
Dative Dative Genitive Genitive
article dat. of place article possessive genitive
| BactAeia: 'kingdom! natrp: 'father!
)~ « )24 5

auTwyv o EXWV wWTx
their the (one) who has ears
Genitive Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - €xw Accusative
possessive genitive article substantival participle (subject) direct object

— gnomic present o0g; 'ear!

£xw: 'have!
b /4

AKOUVETW

let him hear

Pres Act Impv 3 Sg - dkovw

main verb (3rd-person imperative)
— customary present

I axovw: 'hear!

44 ‘Ouoia €otiv N PactAeia TV 0VPAVEOV ONoALPG KEKPUUHEV® £V TG AYPG), OV EVPWV AVOPWTOG EKPUYEY,
Kal Amo TAg Xapdc avtod Umdyel Kal TwAEl Tavta 6oa £Xel Kol Ayopdlel TOV aypov EKEIVOV.

The kingdom of heaven is like treasure hidden in a field, which a man found and covered up; and in

his joy he goes and sells all that he has and buys that field.

PARABLE OF THE HIDDEN TREASURE | asynpeTon —Fifth parable: the kingdom as buried treasure —

found by surprise, worth selling everything to possess, with joy.



=

"

P

o

‘Ouola £0TILV M BaociAeia
like is the kingdom
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipi Nominative Nominative
predicate adjective copula article subject
Suoog: 'like' (+ dat.). — stative present | BactAeia: 'kingdom!
| eipi: 'be!
TV 00pav@V Onoavp® KEKPUUMEVW
the of heaven to treasure hidden
Genitive Genitive Dative Perf Pass Ptc - Dat Sg Masc - KpUTTw
article genitive (periphrasis) dat. of comparison attributive participle
| ovpavég: 'heaven! | Onoavpdg: 'treasure, store! — intensive perfect (hidden state)
kpumtw: 'hide!
[ £V [ T 1[ 6( n 1f 0
: YP® ov
in the field which
preposition + dative (place) Dative Dative Accusative
article dat. of place relative pronoun (object)

| dypdg: 'field!

EVPWV
having found

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc  e0plokw

attendant-circumstance participle
— constative aorist

evpiokw: 'find.!

” ”
(XVGP(DT[OC EKPUIPEV

aman hid

Nominative Aor Act Indic 3 Sg* kpUntw
subject main verb

dvOpwrmog: 'man. — constative aorist

kpurtw: 'hide, cover!

coordinating conjunction



”~ - -~ ™ S

Ao ThG Xopag avTod

for / out of the joy his
preposition + genitive (cause/source) Genitive Genitive Genitive
article object of &nd (cause) possessive genitive
| xapd: 'joy!
UTayEL Kol WAL TavTa
goes and sells all
Pres Act Indic 3 Sg - Ondyw coordinating conjunction Pres Act Indic 3 Sg - twAéw Accusative
main verb main verb attributive (direct object)
— historical/gnomic present — historical/gnomic present
I undyw: 'go away, depart! nwAéw: 'sell!
00a £xer Kol ayopalel
whatever he has and buys
Accusative Pres Act Indic 3 Sg - €xw coordinating conjunction Pres Act Indic 3 Sg - dyopdlw
relative pronoun verb (rel. clause) main verb
I 6o0g: 'as much as, all that! — customary present — historical/gnomic present
| gxw: 'have! &yopdlw: 'buy, purchase' (dyopd,

'marketplace').

OV aypov EKETVOV

the field that

Accusative Accusative Accusative

article direct object attributive demonstrative

| aypég: 'field!



45 Td&Aw opola €otiv N PactAeia T@V oVpav®dV avOpwmy Eundpw NTolVTL KAAOUG Hapyapltag:
Again, the kingdom of heaven is like a merchant in search of fine pearls,

PARABLE OF THE PEARL = TIGAWV = Sixth parable: the kingdom as a merchant seeking fine pearls — its

twin in the treasure-parable.

~ - - ™ -~ =

A opolx £0TLV |
again like is the
adverb (resumptive) Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eip{ Nominative
I ndAwv: 'again! predicate adjective copula article
Guotog: 'like! — stative present
| etui: 'be!
BaciAeia TV ovpavOV avOpwmw
kingdom the of heaven to a man
Nominative Genitive Genitive Dative
subject article genitive (periphrasis) dat. of comparison
I BaoiAeia: 'kingdom! | ovpavog: 'heaven! | dvOpwmog: 'man!
| EUTO 1 0 | b 1 1
pw znTOUV‘Cl K(X)\OUC MXPYAPLTOC

merchant seeking fine pearls
Dative Pres Act Ptc - Dat Sg Masc * {ntéw Accusative Accusative
apposition (dat.) attributive participle attributive adjective direct object of ptc.

#unopog: 'merchant, trader' (wholesale — present | kaAdg: 'good, fine! | papyapitng: 'pearl!

dealer).

| {nréw: 'seek, look for!



46 €Opwv d¢ Eva moAvTIHOV Hapyapitny dreAbwv TEmpakey TAvTa 60a EIXEV KAl NYOPAGEV AUTOV.

who, on finding one pearl of great value, went and sold all that he had and bought it.

PARABLE OF THE PEARL | Of Finding the one priceless pearl, the merchant liquidates everything to

buy it — total investment in the kingdom.

EVPWV o¢ Eva ToOAUTIHOV
having found but/and one very valuable
Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - e0piokw postpositive conjunction (continuative) Accusative Accusative
temporal/attendant participle attributive numeral attributive adjective
— constative aorist £ig: 'one! noAvtipog: 'of great price, very costly'
I evpiokw: 'find! (moAdg + Tiyry).
papyapitnv aneA0wv TMEMPAKEV TAVTA
pearl having gone has sold all
Accusative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - drépyopat Perf Act Indic 3 Sg - minpdokw Accusative
direct object of ptc. attendant-circumstance participle main verb attributive (direct object)
I Hapyapitng: 'pearl! — constative aorist — dramatic perfect (vivid)
anépyopat: 'go away! munpdokw: 'sell’; the perfect dramatizes the
decisive, settled sale.

oox Eixev Kol Nyopacev
whatever he had and bought
Accusative Impf Act Indic 3 Sg - éxw coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - dyopdlw
relative pronoun verb (rel. clause) main verb

Go0g: 'as much as! — descriptive imperfect — constative aorist

£xw: 'have! | ayopalw: 'buy!



L4
avtov
it
Accusative

direct object

47 Td&Aw opola €otiv N PactAeia t@v ovpav®dv caynvn PAnbeion €ig thv OdAacoav Kal €k TAVTOG YEVOUG
GuVayayoust)
Again, the kingdom of heaven is like a net that was thrown into the sea and gathered fish of every

kind;

PARABLE OF THE NET = IIGAV = Seventh parable: the kingdom as a dragnet catching every kind of fish

— the sorting recapitulates the weeds.

~ - o~ ™ - =

MaAwv opoia £0TLV |
again like is the
adverb (resumptive) Nominative Pres Act Indic 3 Sg - elui Nominative
I ndAw: 'again! predicate adjective copula article

Suorog: 'like! — stative present

| ety 'be!

BaciAcia TV ovpavOV caynvn
kingdom the of heaven to a dragnet
Nominative Genitive Genitive Dative
subject article genitive (periphrasis) dat. of comparison
I BaoiAeia: 'kingdom! | ovpavég: 'heaven! cayfvn: 'dragnet, seine' (a large net drawn

between boats or to shore).



~ ™ -

BAnOeion €i¢ 121\Y OdAacoav

thrown into the sea

Aor Pass Ptc - Dat Sg Fem - BdAAw preposition + accusative (direction) Accusative Accusative
attributive participle article object of ei¢

— constative aorist | BdAaooa: 'sea!

I BaAAw: 'throw, cast.

~ = - ™ - N

Kal €K TAVTOG YEVOug

and from every kind

coordinating conjunction preposition + genitive (source) Genitive Genitive
attributive adjective object of éx

| yévog: 'kind, sort, race

cuVayayouot
having gathered

Aor Act Ptc - Dat Sg Fem - suvdyw

attributive participle (coordinate)
— constative aorist

I ouvayw: 'gather together!

48 1v 6te énAnpwbn dvaPipdoavteg £mi Tov aiytadov kai kabiocavteg cuvéle€av Ta KaAd i dyyr, Ta O¢
campa £€w EPatov.

when it was full, the fishermen drew it up on the shore, and sat down and gathered the good into

containers but threw the bad away.

PARABLE OF THE NET | asynpeton — The catch is sorted on the beach: good fish kept, worthless
thrown out — the separation that the explanation will spell out.



=~

[5
nv
which
Accusative

relative pronoun (object)

dte
when

temporal conjunction

=

EMANpWON
it was filled

Aor Pass Indic 3 Sg* TAnpdw

verb (temporal clause)
— constative aorist

| mAnpdw: 'fill!

)

P

avapipacavreg

having drawn up

Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - avafipdalw

attendant-circumstance participle

— constative aorist

dvafaivw).
sl OV atytaAov Kol
on the shore and
preposition + accusative (place) Accusative Accusative coordinating conjunction
article object of éni

| atyaddg: 'beach, shore!

kaBlcavteg cuvéde€av T« KaAd

having sat down gathered the good ones

Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - ka6i{w Aor Act Indic 3 Pl - cuAAéyw Accusative Accusative

attendant-circumstance participle main verb article substantival adj. (direct object)

— constative aorist — constative aorist | kaAdg: 'good'; the good fish.

I kabilw: 'sit down! | oLAAéyw: 'gather, collect!

€ig ayyn T o¢

into containers the but/and

preposition + accusative (goal) Accusative Accusative postpositive conjunction (continuative)
object of eig article

| &yyog: 'vessel, container!

dvafipdlw: 'draw/bring up' (causative of



”~ ™ N )

canpa EEw £paiov

bad ones out / away they threw
Accusative adverb (place) Aor Act Indic 3 P1- BdAAw
substantival adj. (direct object) | g w: 'outside, away! main verb

camnpdg: 'rotten, bad, worthless! — constative aorist

| BaAAw: 'throw, cast.

49 oUtw¢ £otat v Tf] ovuvteAeia To0 al@wvog é€ehsvoovtatl ol dyyeAot Kai d@oplodotv ToLE ToVHPoUG €K
Uéoou TGV dikaiwv

So it will be at the end of the age. The angels will come out and separate the evil from the righteous

PARABLE OF THE NET = AsynpEToN = The net's meaning: at the age's end the angels will separate the

wicked from the righteous.

”~ - ™ ~

oUTWG £oTal eV T
so it will be at the
adverb (comparison) Fut Mid Indic 3 Sg - elpf preposition + dative (time) Dative
I oltwg: 'thus, so! main verb article

— predictive future

eiut: 'be!
cuvteleiq 100 al@dvVog g€eAevoovtal
end of the age will come out
Dative Genitive Genitive Fut Mid Indic 3 Pl - £€€pxopat
dat. of time article attributive genitive main verb
I ouvtéAeia: 'end, consummation. aiwv: 'age! — predictive future

| ¢&épxopat: 'go/come out!



”~ ™ ™ e

ol ayyeAot Kal agoprodotv

the angels and will separate
Nominative Nominative coordinating conjunction Fut Act Indic 3 P1- dgpopilw
article subject main verb

&yyehog: 'angel! — predictive future

dgopilw: 'separate, set apart' (&md +

opilw).

TOUG OV POUG €K uécouv
the evil ones from the midst
Accusative Accusative preposition + genitive (separation; €k uéoov = Genitive
article substantival adj. (direct object) from among) object of ék

| novnpdg: 'evil, wicked! | péoog: 'middle!
TV dikaiwv
of the righteous
Genitive Genitive
article partitive/possessive genitive

| dikatog: 'righteous!

50 ol BaloTotv avtovg €1¢ TNV KAUVoV ToD TLupdg €KeT £0Tat O KAALOUOG Kal O Ppuylog TV 000vVTwV.

and throw them into the fiery furnace; there will be weeping and gnashing of teeth.

PARABLE OF THE NET KOl The fate of the wicked, repeating v.42 verbatim: the furnace of fire,

weeping and gnashing of teeth.
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Kal BaAoGorv aUTOUG €i¢

and they will throw them into

coordinating conjunction Fut Act Indic 3 Pl - B&A\w Accusative preposition + accusative (direction)
main verb direct object
— predictive future
| BéAAw: 'throw, cast.

1a1}Y KAULVOV 100 TUPOG

the furnace of the fire

Accusative Accusative Genitive Genitive

article object of eig article attributive genitive
| kdapwvog: 'furnace! | nop: 'fire!

€Kel £otan 0 kAavOuog

there will be the weeping

adverb (place) Fut Mid Indic 3 Sg - elpi Nominative Nominative

I 2kel: 'there! main verb article subject

— predictive future

kAavBudc: 'weeping!

eipt: 'be!
Kol 0 Bpuyuog TV
and the gnashing of the
coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
article subject (coordinate) article

| Bpuyude: 'gnashing!
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080vtwv
teeth

Genitive
objective genitive

I 6800¢: "tooth!

51 ZvuvAkate tadta tavta; Aéyovoty avt®: Nat.

Have you understood all these things?" They said to him, "Yes."

THE SCRIBE TRAINED FOR THE KINGDOM

AsYNDETON | Jesus tests the disciples' comprehension; their

"Yes' sets up the closing parable of the trained scribe.

U4
YUVNKOTE
have you understood

Aor Act Indic 2 Pl - cuvinut

main verb (question)
— constative aorist

ovvinuu: 'understand'; the chapter's
keyword (cf. vv.13-15, 19, 23).

TavTa
these things

Accusative

direct object (demonstrative)

=

auT@
to him
Dative

dat. of indirect object

"

P

Nai

yes

affirmative particle

| vai: 'yes, indeed!

TAVTX
all

Accusative

attributive adjective

| nag: 'all!

Afyovotv

they say

Pres Act Indic 3 P1- Aéyw
main verb

— historical present

Aéyw: 'say!



52 6 8¢ eimev adToig ALd ToDTO A Ypaupates uadnrevdeic tf Pactleia @V oVpaviv Suoidg Eotiv
avOpww oikodeomdtn Sotic EKPAAAEL £k TOD Onoavpod avTod Katva Kal rtaAaid.
And he said to them, "Therefore every scribe who has been trained for the kingdom of heaven is like

amaster of a house, who brings out of his treasure things new and old."

THE SCRIBE TRAINED FOR THE KINGDOM ~ O€ = The capstone: every scribe discipled to the kingdom is a

householder dispensing treasures new and old — Jesus' own program of teaching.

™ - ™ ~

) O gimev avToig

he but/and said to them
Nominative postpositive conjunction (continuative) Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Dative

article main verb dat. of indirect object

— constative aorist

| Aéyw: 'say!
Ax To0TO oG YPOXUMUATEVG
because of this every scribe
preposition + accusative (§1& Tooto = 'therefore!) Accusative Nominative Nominative
demonstrative (object of §ick) attributive adjective subject
ypappatetg: 'scribe, scholar of the law';
here a Christian teacher-disciple.
padnrevbeig T BaciAeiq TV
having been discipled for the kingdom of the
Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - pafnrevw Dative Dative Genitive
attributive participle article dat. of reference/advantage article
— constative aorist | PaciAeia: kingdom!

Hadntedw: 'make a disciple, instruct';
passive 'be trained as a disciple.
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ovpav@V OpO10G £0TIV avOpwmw

of heaven like is to a man
Genitive Nominative Pres Act Indic 3 Sg - elpi Dative
genitive (periphrasis) predicate adjective copula dat. of comparison
I ovpavég: 'heaven! Suotog: 'like' (+ dat.). — stative present | &vOpwroc: 'man.
| eiui: 'be!
0ik0deomoTN 00TIg ekPaiAer €K
master of a house who brings out out of
Dative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - éxBdAAw preposition + genitive (source)
apposition (dat.) indefinite relative (subject) verb (rel. clause)
I oikodeondtng: 'householder, master! | Sotic: 'who, whoever! — gnomic present

| £kPdAAw: 'throw/bring out, take out!

T00 Onoavpod avToD Kova
the treasure / storeroom his new things
Genitive Genitive Genitive Accusative
article object of €k possessive genitive substantival adj. (direct object)
| Bnoavpdc: 'treasure, treasury, storehouse! | kavoc: 'new' (fresh in kind).
Kal naAaid
and old things
coordinating conjunction Accusative

substantival adj. (direct object)

naAoidg: 'old, former!



53 Kal €yéveto Ote étéAecev 0 Inood¢ Tag mapaPoAag TavTag, UeThpev EKETDEV.

And when Jesus had finished these parables, he went away from there.

REJECTION AT NAZARETH =Kol The recurring Matthean transition-formula closes the parable-

discourse and moves to Nazareth.

~ Y - - e

Kai EYEVETO ote £téleoev
and it came to pass when finished
coordinating conjunction Aor Mid Indic 3 Sg - yivouat temporal conjunction Aor Act Indic 3 Sg - tehéw
main verb (Septuagintal idiom) verb (temporal clause)
— constative aorist — constative aorist
yivopat: 'become, happen'; kal éyéveto Ote, teléw: 'finish, complete'; marks the end of
a Septuagintal narrative formula closing a Matthean discourse (cf. 7:28; 11:1; 19:1;
each discourse. 26:1).
0 "Incod¢ TG napaPoAag
the Jesus the parables
Nominative Nominative Accusative Accusative
article subject article direct object
| "Inco0g: Jesus. | napafoln: 'parable!
tal’)tac pstﬁ PEV éKST@ EV
these he departed from there
Accusative Aor Act Indic 3 Sg - yetaipw adverb (place from which)
attributive demonstrative main verb | ¢keidev: 'from there, thence!

— constative aorist

petaipw: 'depart, move away' (uetd +
alpw).



54 kol AWV gl¢ TV matpida aTOD £J18ACKEV AVLTOVC £V Tf] CLVAYWYT] KVTOV, WOTE EKTARO0EG0N ADTOVC
Katl Aéyetv- T100ev toLTw 1] co@ia alTN KAl ol SUVAUELG;
and coming to his hometown he taught them in their synagogue, so that they were astonished and

said, "Where did this man get this wisdom and these mighty works?"

REJECTION AT NAZARETH KO In his hometown synagogue his teaching astonishes — but the

wonder curdles into a question about his origins.

Kal EAOwvV €i¢ v

and having come to the

coordinating conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - €pxopat preposition + accusative (direction) Accusative
attendant-circumstance participle article

— constative aorist

gpxopat: 'come!

natpida avTOU £818aokev aUTOUG
hometown his he was teaching them
Accusative Genitive Impf Act Indic 3 Sg - $18Gokw Accusative
object of eig possessive genitive main verb direct object

1

natpic: 'fatherland, native town — customary/descriptive imperfect

(Nazareth). | 81840k w: 'teach!

b ~ ~ k) ~
eV ™m ouvaywyn aAUTWV
in the synagogue their
preposition + dative (place) Dative Dative Genitive

article dat. of place possessive genitive

| cuvaywyn: 'synagogue, assembly!



=

(WOTE
so that

conjunction (result) + infinitive

R

gékmAfooeoOot
to be astonished

Pres Pass Inf - éknAfjcow
result infinitive

— present

gkmAnoow: 'strike out, amaze'; passive 'be

=~

aUTOUG
them

Accusative

accusative subject of infinitive

coordinating conjunction

astounded

/4 4 ’ (4
Aéyewv [160ev TOUTW M
to say from where to this man the
Pres Act Inf- Aéyw interrogative adverb (source) Dative Nominative
result infinitive (coordinate) | 1160ev: 'whence? from where?' dat. of possession article
— present | o0tog: 'this one' (slightly disparaging).
I Aéyw: 'say!

7 [ 24 \ C
ool avuTr K1l (04}
wisdom this and the
Nominative Nominative coordinating conjunction Nominative
subject attributive demonstrative article

I cogia: 'wisdom!

duvapeig
mighty works
Nominative
subject (coordinate)

dvvapg: "'power'; plural 'mighty works,
miracles!



55 o0y outdg €0Tiv O TOD TEKTOVOG LIOG; 0UX N UTnpe avtol Afyetan Mapiay Kat ol &deA@ot avtol TakwPog

Kat Twone Kal Zipwv kol 'Tovdag;

Is not this the carpenter's son? Is not his mother called Mary, and his brothers James and Joseph and

Simon and Judas?

REJECTION AT NAZARETH | asynpeton —The familiarity that breeds contempt: they reduce him to the

carpenter's son with a known mother and brothers.

~ - ™

S

ovX 0UTOG E0TIV 0
not this is the
interrogative negative (expects 'yes') Nominative Pres Act Indic 3 Sg - ipl Nominative

ovy: 'not'; introduces a question expecting subject (demonstrative) copula article

S — stative present

| eiui: 'be!
100 TEKTOVOG 010G ovY
of the carpenter son not
Genitive Genitive Nominative interrogative negative
article possessive genitive predicate nominative
téktwv: 'craftsman, carpenter, builder' (in | vi6g: 'son.

wood/stone).

M unTne avToD

the mother his
Nominative Nominative Genitive
article subject possessive genitive

pntnpe: 'mother!

Aéyetan
is called

Pres Pass Indic 3 Sg - Aéyw

main verb
— customary present

Aéyw: passive 'be called, named



”~ ™ ™ - S

Mapiau Kol ol adeloi

Mary and the brothers
Nominative coordinating conjunction Nominative Nominative
predicate nominative (proper name) article subject

Mapidp: Mary; the indeclinable Semitic | adeAgdg: 'brother!

form, here with nominative function.

~ ™ - - - e

avToD TakwPog Kal Twong
his James and Joseph
Genitive Nominative coordinating conjunction Nominative
possessive genitive apposition (proper name) apposition (proper name)
"Takwpog: James (Jacob); proper name in “lwon@: Joseph; indeclinable proper name
nominative — kind n, not x. with nominative function.
Kol Tiuwv Kol "Tovdag
and Simon and Judas
coordinating conjunction Nominative coordinating conjunction Nominative
apposition (proper name) apposition (proper name)
| Tigwv: Simon; proper name in nominative. "lovdag: Judas (Jude); proper name in
nominative.

56 kol ol ddeA@at avtod ovyl oot TPOG NUAS €161v; TOOEV 0V TOUTW TalTA TAVTA;

And are not all his sisters with us? Where then did this man get all these things?

REJECTION AT NAZARETH | KO1 Even his sisters live among them; the rhetorical questions corner the

source of his powers as suspect.
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Kal al adeA@ai avtod

and the sisters his

coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
article subject possessive genitive

| adehon: 'sister!

oUXl nacal TPOG Nuég

not all with us

interrogative negative (expects 'yes') Nominative preposition + accusative (Tpdg = 'in company Accusative

I oOxi: emphatic 'not! attributive adjective with) object of mpds
| ndg: 'all!

giowv né0ev o0V T00TW

are from where then to this man

Pres Act Indic 3 Pl - eiui interrogative adverb (source) inferential conjunction Dative

main verb

— stative present

| n60ev: 'whence?'

I etui: 'be!

f ~ 1( Ié
TaLVTQ TTAXVTX
these things all
Nominative Nominative

subject (demonstrative; verb are' supplied)

attributive adjective

nag: 'all!

dat. of possession

| o0tog: 'this one!



57 xai éokavdaAilovro v abtd. 6 8¢ 'Incods einev adToig 00k EoTiv mpo@HTng &tiuog el un év i matpidt
Katl €v tf] oikig a0To0.
And they took offense at him. But Jesus said to them, "A prophet is not without honor except in his

hometown and in his own household.

REJECTION AT NAZARETH | OE They stumble over him; Jesus answers with the proverb of the

dishonored prophet at home.

~ - - ™ S

Kal gokavdaAilovto v avuT®

and they took offense at him

coordinating conjunction Impf Pass Indic 3 Pl - okavSaAilw preposition + dative (cause/occasion) Dative
main verb object of év

— customary/inceptive imperfect

okavdaAilw: 'cause to stumble'; passive 'be
offended, take offense!

) o¢ ‘Incodg EimeV
the but/and Jesus said
Nominative postpositive conjunction (continuative) Nominative Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw
article subject main verb

| 'Inco0g: Jesus. — constative aorist

| Aéyw: 'say!

avTOoig OUK £oT1v TPOPNTNG
to them not is a prophet
Dative negative particle Pres Act Indic 3 Sg - eip{ Nominative
dat. of indirect object main verb subject

— gnomic present | npoentng: 'prophet!

eiui: 'be!



ATINOG el un v

without honor except not in

Nominative conjunction (gl urj = 'except) negative (in &i urj) preposition + dative (place)
predicate adjective

dtipog: 'unhonored, dishonored' (&- +

Tun).
T natpidt Kal v
the hometown and in
Dative Dative coordinating conjunction preposition + dative (place)
article dat. of place

| natpic: 'native place!

T OlKIQ avToD
the household his own
Dative Dative Genitive
article dat. of place possessive genitive

| oikia: 'house, household!

\ 7 bl 7 pl ~ 4 \ \ \ b 4 k) ~
58 Kol OUK €m0iNoeV €KET QUVAUELG TTOAAAG d1x THV GmioTIaY AOTGOV.

And he did not do many mighty works there, because of their unbelief.

REJECTION AT NAZARETH KOl The chapter ends on a sober note: unbelief constricts the works —

the closing counterpoint to the fruitful 'good soil!
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Kal oUK £noincev EKET
and not he did there
coordinating conjunction negative particle Aor Act Indic 3 Sg - moéw adverb (place)
main verb | ékel: 'there!
— constative aorist
| notéw: 'do, make!
duvaueig TOAAGG o1 Vv
mighty works many because of the
Accusative Accusative preposition + accusative (cause) Accusative
direct object attributive adjective article

I dovapg: 'mighty work, miracle

moAUG: 'many!

amotiav
unbelief

Accusative
object of didt

dmiotia: 'unbelief, faithlessness' (&- +

TioTIg).

AUTOV
their

Genitive

possessive genitive

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. A few points of variation are passed over without a marginal note: at
v.4 the editions divide over the singular collective & pév ('some [seed]') and plural
variants, and at vv.4, 7, 8 over #necev vs. énecav; at v.9 and v.43 some witnesses
expand the hearing-formula to Gta dxovewv (‘ears to hear'), the shorter Gta being
printed; at v.14 the citation formula dvarmAnpodtat avtoig | tpoenteio 'Hootov
follows the LXX of Isa 6:9-10; at v.35 the prophet is left unnamed in the best text
(some witnesses inserting "Hoafov, an early error, since the citation is from Ps 78:2
[Asaph]), and the editions divide over dnd kataPoAfg vs. &mod katafoAfg kéopov (the
longer read here); at v.51 the Byzantine text prefixes Aéyer avtoic 0 'Incodc and
appends Kopie to Nai, both absent from the critical text; at v.55 the editions vary
among Twon / Twofig / Twdvvng for the second brother (Tworip printed).



Orthographic variants (movable-v, 1-subscript, Mapidp/Mapia) are not noted. The
chapter has 58 verses; none is legitimately omitted by the critical text. Note its verbal
architecture: ouvinui ('understand') threads the whole (vv.13-15, 19, 23, 51); the
omelpw/omépua sowing-vocabulary binds the sower, the weeds, and their
explanations; the kingdom-formula époia otiv 1} factAeia T@V 00pav®V introduces
five parables (vv.31, 33, 44, 45, 47, with the passive wpo1w0n at v.24); the twin
Scripture-fulfillments (Isa 6:9-10 at vv.14-15; Ps 78:2 at v.35) frame the purpose of
parabolic speech; and the refrain ékei £otat 0 KAaLOUOG Kal O PpLYHOC TV dd6VTWY

recurs verbatim at vv.42 and 50.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



